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 অথ ȟ আইন, ২০১৭ 
  ২০১৭ সেনর ১৪ নং আইন  
 [ ২৯ ҟন, ২০১৭ ] 

 সরকােরর আিথ ȟক ɛ̜াবাবলী কায ȟরকরণ এবং কিতপয় আইন 
সংেশাধনকে˾ ɛণীত আইন 

  

 ǯযেহҶ সরকােরর আিথ ȟক ɛ̜াবাবলী কায ȟকরকরণ এবং 
িন˨বিণ ȟত উেʸΚসӒহ ӆরণকে˾ কিতপয় আইন সংেশাধন করা 
সমীচীন ও ɛেয়াজনীয়; 

  

 ǯসেহҶ এতʷারা িন˨ͱপ আইন করা হইল:— 
  

 ɛথম অΒায় 
ɛারি˯ক 

  
সংিɻ˖ িশেরানাম 
ও ɛবতȟন 

১। (১) এই আইন অথ ȟ আইন, ২০১৭ নােম অিভিহত হইেব। 

  

 (২) এই আইেনর Ҹতীয় অΒায় অিবলেͯ কায ȟকর হইেব। 
  
 (৩) এই আইেনর ি͏তীয় অΒায়, চҶথ ȟ অΒায়, এবং পʙম 

অΒায় ২০১৭ সেনর ১ ҟলাই তািরেখ কায ȟকর হইেব। 
  
 ি͏তীয় অΒায় 

Excises and Salt Act, 1944 (Act No. I of 1944) এর 
সংেশাধন 

  

Act No.I of 
1944 এর 
FIRST 
SCHEDULE 
এর সংেশাধন 

২। Excises and Salt Act, 1944 (Act No. I of 1944) 
এর FIRST SCHEDULE এর PART-II এর “SERVICES” 
িশেরানামাধীন ǯটিবেলর কলাম (1) এর Service Code 

(ক)  E 032.00 এর িবপরীেত কলাম (3) ǯত উি̂িখত 
“Taka 15,000.00 (fifteen thousand)” 
শˠ̶িল, সং΋াɪ, কমা এবং বːনীর পিরবেতȟ 
“Taka 30,000.00 (thirty thousand)” 
শˠ̶িল, সং΋াɪ, কমা এবং বːনী ɛিত̝ািপত    
হইেব; এবং 
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(খ) E 033.00 এর িবপরীেত কলাম (3) ǯত উি̂িখত 
“Taka 1500.00 (one thousand five 
hundred)” শˠ̶িল, সং΋াɪ, এবং বːনীর পিরবেতȟ 
“Taka 3000.00 (three thousand)” শˠ̶িল, 
সং΋াɪ, এবং বːনী ɛিত̝ািপত হইেব।

 

  

Ҹতীয় অΒায় 
Customs Act, 1969 (Act No. IV of 1969) এর সংেশাধন

 

  

৩। Customs Act, 1969 (Act No. IV of 1969), অতঃপর 
উɳ Act বিলয়া উি̂িখত, এর section 83D এরপর িন˨ͱপ Ӄতন 
section 83E সিˑেবিশত হইেব, যথা:

 

Act No.IV of 
1969 এর 
section 83E এর 
সিˑেবশ 

Ò83E. Authorized Economic Operator. 
(1) The Commissioner of Customs shall, in a 
manner prescribed by the Board, award the status 
of an Authorized Economic Operator to the 
persons established in Bangladesh who have 
demonstrated an appropriate level of compliance 
with this Act and rules made thereunder and 
fulfill such other criteria related to compliance or 
the risk of non-compliance as prescribed by the 
Board. 

 

(2) An Authorized Economic Operator shall 
enjoy simplified Customs formalities in 
accordance with the terms and conditions as 
prescribed by the Board. 

  

(3) The Government  may enter into 
international agreements to award the Authorized 
Economic Operator benefits provided under this 
section to the persons established in countries 
other than Bangladesh : 
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 Provided that the Government is satisfied 

that the conditions and obligations defined by the 

relevant legislation of such other countries are 

equivalent to those prescribed under this section 

and that such benefits are allowed to persons 

established in Bangladesh on a reciprocal basis. 
 

 (4) Subject to international agreements to 

sub-section (3), the Board shall award the 

Authorized Economic Operator benefits provided 

under this section to those persons who fulfill the 

conditions and comply with obligations defined 

by the relevant legislation of the foreign 

country.  

Act No. IV of 

1969 এ  

section 196 এ  

      ন 

৪। উক্ত Act এ  section 196 এ  sub-section (3) এ  

পচ বরর্ত চনম্নরূপ নূর্ন sub-section (3) প্রচর্স্থোচপর্ হইরব, র্র্োাঃ 
 

“(3) A judicial member shall be a person 

who is holding a judicial office in the capacity of 

a District and Sessions Judge or an Additional 

District and Sessions Judge who has held atleast 

two years in the said post in the territory of 

Bangladesh.  

Act No. IV of 

1969 এ  
section 196A 

এ        ন 

৫। উক্ত Act এর section 196A এর

(ক) sub-section (1) এর clause (a) তত উলিলিত a 

decision or order passed by the Commissioner 

of Customs as an adjudicating authority

িব্দগুলির পলরববতে any decision or order passed 

by the Commissioner of Customs or 

Commissioner of Customs (Bond) or Director 

General (Duty Exemption and Drawback) or 

any officer of Customs equivalent to 

Commissioner of Customs িব্দগুলি প্রলতস্থালপত 

হইবব; 

(ি) sub-section (6) এর সব েত্র উলিলিত duty িব্দটির    

পলরববতে duties,  taxes িব্দগুলি ও কমা প্রলতস্থালপত 

হইবব। 



    আইন, ২০১৭

 

৬। উক্ত Act এর section 215A এরপর লিম্নরূপ নূতি section 

215B সলিববলিত হইবব, যথা: 

 

215B. Enquiries and Enquiry 

Points. (1) The Board may, establish or 

maintain one or more enquiry points at the 

Board or the customs stations to answer 

reasonable enquiries on information 

pertaining to the Act and rules made 

thereunder and to provide copies of 

notifications, circulars, orders and other 

instruments issued for general use under this 

Act, and to provide required forms and 

documents pertaining to importation, 

exportation and transit procedures. 
 

(2) On an application, including in 

electronic format, by an interested person, the 

enquiry point shall answer the enquiries and 

provide the forms and documents within a 

reasonable period and, in relevant cases, in 

electronic format.

Act No. IV of 

1969 এ  section 

215B এ         

৭। উক্ত Act এর FIRST SCHEDULE এর পলরববতে এই 

আইবির তফলসি-1 এ উলিলিত FIRST SCHEDULE

(পৃথকভাবব মুলিত) প্রলতস্থালপত হইবব। 

 

Act No. IV of 

1969 এ  FIRST 

SCHEDULE এ  

      ন 

  

          

Income-tax Ordinance, 1984 (Ord. No. XXXVI of 

1984) এ        ন 

 

৮। Income-tax Ordinance, 1984 (Ord. No. XXXVI 

of 1984),          Ordinance             , section 2 

এ  

Ordinance 

No.XXXVI of 

1984 এ  section 

2 এ        ন 

( ) clause (26) এ  sub-clause (dd) এ     ন      ন 

sub-clause (ddd)           ই  ,    : 

 

                 “(ddd)  any  distribution  of  profit  of  a mutual 
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 fund or an alternative investment fund;”; 
  

 ( )  clause (35) এ  provisoএ  “subsidiary or 

holding company of a  parent company 

incorporated outside Bangladesh”        

         “subsidiary, including a subsidiary 

thereof, or a holding company  of a parent 

company incorporated outside Bangladesh or 

a branch  or liaison office thereof”         

                 ই  ; 
  

 (গ) clause (62A) এ  sub-clause (ii) এ  “income 

year”           “or the fifteenth day of 

September following the end of the income 

year where the said fifteenth day falls before 

the fifteenth day of September”       

          ই  । 
  

Ordinance No. 

XXXVI of 

1984 এ  

section19 এ  

      ন 

৯।    Ordinance এ  section 19 এ  
 

( ) sub-section (28) এ              এ          

    ন           ই   এ          ন      ন 

proviso           ই  ,    : 
 

      “Provided that nothing in this sub-section 

shall be applicable to a loan or gift from spouse 

or parents if any banking or formal channel is 

involved in the process of such loan or gift.”; 
  

 ( ) sub-section (31) এ           ন    sub-section 

(31)           ই  ,    : 
 

        “(31) Where an assessee files a revised 

return or an amended return under sections 78, 

82BB or 93 and shows in such revised return or 

amended return any income that is subject to 

tax exemption or a reduced tax rate, so much of 

such income as exceeds the amount shown in 

the original return shall be deemed to be 

income   of  the   assesseefor  that  income  year  
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classifiable under the head "Income from 
other sources.”। 

 

  

১০। উɳ Ordinance এর section 19E এর Ordinance No. 
XXXVI of 
1984 এর 
section 19E 
এর সংেশাধন 

  

(ক) sub-section (2) এর clause (b) এর  “sub-section 
(2)” শˠ, সং΋া ও বːনী̶িলর পিরবেতȟ “sub-section 
(5)” শˠ, সং΋া ও বːনী̶িল ɛিত̝ািপত হইেব; 

 

(খ) sub-section (3) এর clause (a) এর পিরবেতȟ িন˨ͱপ 
clause (a) ɛিত̝ািপত হইেব, যথা: 

 

“(a)  a notice under section 93 has been issued 
before submission of such return of 
income for the reason that any income, 
assets or expenditure has been concealed 
or any income or a part thereof has 
escaped assessment;”। 

 

১১। উɳ Ordinance এর section 29 এর sub-section (1) এর 
clause (xvii) এর “sub-section (4)” শˠ, সং΋া ও বːনী̶িলর 
পিরবেতȟ “the proviso of sub-section (1)” শˠ̶িল, সং΋া ও 
বːনী̶িল ɛিত̝ািপত হইেব। 

Ordinance 
No. XXXVI 
of 1984 এর 
section 29 এর 
সংেশাধন 

  

১২। উɳ Ordinance এর section 30 এর 
 

  (ক) clause  (aaa)  এর   পর   িন˨ͱপ  Ӄতন  clause (aaaa) 

        সিˑেবিশত হইেব, যথা: 
 

“(aaaa)  any payment made after the Tax Day 
by way of salary to an employee if 
the employee is required to file the 
return of income but fails to file the 
same on or before the Tax Day or 
obtain time extension, as the case 
may be;”; 

Ordinance 
No. XXXVI 
of 1984 এর 
section 30 এর 
সংেশাধন 

  

(খ) clause (k) এর ɛাˉি̝ত ǯসিমেকালন এর পিরবেতȟ ǯকালন 
ɛিত̝ািপত হইেব এবং অতঃপর িন˨ͱপ Ӄতন proviso 
সংেযািজত হইেব, যথাঃ 

 

  

“Provided  that   nothing   of   this   clause    
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 shall apply to the overseas traveling 

expenses by an assessee engaged in 

providing any service to the Government 

where overseas traveling is a key 

requirement of that service;”; 
  

 (গ)    clause  (n)                এ                   ন 

                  ই   এ          ন      ন     

clause (o)           ই  ,    : 

  

“(o) any payment made to a person who is 

required to obtain a twelve-digit 

Taxpayer’s Identification Number under 

clauses (xxviii), (xxix) and (xxx) of sub-

section (3) of section 184A but fails to 

hold the same at the time of payment.”। 
  

Ordinance No. 

XXXVI of 

1984 এ  

section 46B এ  

      ন 

১৩।    Ordinance এ  section 46B এ  sub-section (1) 

এ  clause (i) এ  “Dhaka and”                “Dhaka, 

Mymensingh and”                       ই  । 

  

Ordinance No. 

XXXVI of 

1984 এ  

section 52 এ  

      ন 

১৪।    Ordinance এ  section 52 এ  sub-section (1) 

এ  proviso এ           ন    proviso           ই  , 

   : 
 

        “Provided that 
  

(a) the rate of tax shall be fifty percent (50%) 

higher if the payee does not have the 

twelve-digit Taxpayer’s Identification 

Number at the time of making the 

payment; 
 

(b) tax shall not be deducted in respect of 

clause (b) of sub-section (1) in respect of 

the purchase of direct materials that 

constitute cost of sales or cost of goods 

sold of a trading company or a 

manufacturing company, as the case may 

be; 
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(c) where any imported goods on which tax 
has been paid at source under section 53 
is supplied, tax at source on the said 
supply shall be B-A, where 

  
A= the amount of tax paid under section   

53, 
  
B= the amount of tax applicable under 

this section if no tax were paid under 
section 53.”। 

 

  

১৫। উɳ Ordinance এর section 52AA এর sub-section 
(1) এর পিরবেতȟ িন˨ͱপ sub-section (1) ɛিত̝ািপত হইেব, 

যথা: 
 

“(1) Where any payment is to be made by a 
specified person to a resident on account of a 
service as mentioned in this section, the person 
responsible for making the payment shall, at the 
time of making such payment, deduct income 

tax at the rate specified in the Table below: 

Ordinance 
No. XXXVI 
of 1984 এর 
section 52AA 
এর সংেশাধন 

 

                                         Table 
 

 
SL. 
No 

 
Description of service and 

payment 

Rate of deduction of tax 
Where base 

amount 
does not 

exceed Tk. 
25 lakh 

Where 
base 

amount 
exceeds 
Tk. 25 
lakh 

1 Advisory or consultancy 
service 

10% 12% 

2 Professional service, 
technical services fee, or 
technical assistance fee 

10% 12% 
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SL. 
No 

 
Description of service and 

payment 

Rate of deduction of tax 

Where base 
amount 
does not 

exceed Tk. 
25 lakh 

Where 
base 

amount 
exceeds 
Tk. 25 
lakh 

3 (i) Catering service; 

(ii) Cleaning service; 

(iii) Collection and recovery 

service; 

(iv) Private security service; 

(v)  Manpower supply service; 

(vi) Creative media service; 

(vii)Public relations service; 

(viii)Event management 

service; 

(ix)Training, workshop, etc. 

organization and 

management service; 

(x)  any    other    service    of 

similar nature 

(a) on commission or fee 

(b) on gross bill amount  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

10%    

                                         

1.5% 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

12%  

                                           

2% 

4 Media buying agency 

service 

(a) on commission or fee 

(b) on gross bill amount 

 

10%                                            

0.5% 

 

12%                                            

0.65% 

5 Indenting commission 6% 8% 

6 Meeting fees, training fees 

or honorarium  

10% 12% 

7 Mobile network operator, 

technical support service 

provider or service delivery 

agents engaged in mobile 

banking operations 

10% 12% 

8 Credit rating service 10% 12% 
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SL. 
No 

 
Description of service and 

payment 

Rate of deduction of tax 

Where base 
amount 
does not 

exceed Tk. 
25 lakh 

Where 
base 

amount 
exceeds 
Tk. 25 
lakh 

9 Motor garage or workshop  6% 8% 

10 Private container port or 

dockyard service 

6% 8% 

11 Shipping agency 

commission 

6% 8% 

12 Stevedoring/berth operation 

commission 

10% 12% 

13 Transport service, carrying 

service, vehicle rental 

service  

3% 4% 

14 Any other service which is 

not mentioned in Chapter 

VII of this Ordinance and is 

not a service provided by 

any bank, insurance or 

financial institutions  

10% 12%: 

 

Provided that if the amount for services 

mentioned in SL No. 3 and 4 of the Table shows 

both commission or fee and gross bill amount tax 

shall be the higher amount between (i) and (ii) 

where 

 

(i) tax calculated on commission or fee applying 

the relevant rate in the table; and  

(ii) B x   C x D, where 

          B =  Gross bill amount   

          C =  10% for Sl. 3 and 3.5% for Sl. 4, and 

          D =  rate of tax applicable on commission  or 

fee : 
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 Provided further that the rate of tax shall be 

fifty percent (50%) higher if the payee does not 

have a twelve-digit Taxpayer’s Identification 

Number at the time of making the payment: 
  
 Provided further that where the Board, on an 

application made in this behalf, gives certificate 

in writing that the person rendering such service 

is otherwise exempted from tax under any 

provision of this Ordinance, the payment referred 

to in this section shall be made without any 

deduction or with deduction at a lesser rate for 

that income year.”। 
  

Ordinance No. 

XXXVI of 

1984 এ  

section 52K এ  

      ন 

১৬।    Ordinance এ  section 52K এ  
 

( )  clause (a) এ   “Dhaka City Corporation”         

               “Dhaka South City Corporation, Dhaka 

North City Corporation”                      

 ই  ; 
 

( ) clause (b) এ  “in any city corporation, other than 

Dhaka and Chittagong City Corporation”         

             “in any other city corporation” 

                ই  । 
  

Ordinance No. 

XXXVI of 

1984 এ  

section 52R এ  

      ন 

১৭।    Ordinance এ  section 52R এ  
 

( )  sub-section (2) এ      ন      ন sub-section (2A) 

          ই  ,    : 

  

  “(2A) Where any amount is paid or 

credited in respect of outgoing international 

calls, the provider of Interconnection 

Exchange (ICX) services or Access Network 

Services (ANS) shall deduct tax at the rate of 

seven point five percent (7.5%) on the whole 

amount so paid or credited at the time of such 

payment or credit”;  
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( )  sub-section (3) এ  “sub-section (1) or (2)” 

     ,             ন              “sub-

sections (1), (2) or (2A)”      ,         

    ন               ই  । 

 

১৮।    Ordinance এ  section 53E এ           ন    

section 53E           ই  ,    : 
 

“53E. Deduction or collection at source 

from commission, discount, fees, etc. (1) 

Any company making a payment or allowing an 

amount to a distributor, called by whatever 

name, or to any other person by way of 

commission, discount, fees, incentive or 

performance bonus or any other performance 

related incentive or any other payment or 

benefit of the similar nature for distribution or 

marketing of goods, shall deduct or collect tax 

at the time of payment or allowing the amount 

at the rate of ten percent (10%) of the amount of 

payment or the amount allowed or the value of 

benefits allowed, as the case may be. 
  

(2) Any company making a payment in 

relation to the promotion of the company or its 

goods to any person engaged in the distribution 

or marketing of the goods of the company shall, 

at the time of payment, deduct tax at the rate of 

one point five percent (1.5%) of the payment. 
  

(3) Any company, other than an oil 

marketing company, which sells goods to  
  

(a) any distributor, or 
  

(b) any other person under a contract, 
  

at a price lower than the retail price 

fixed by such company, shall collect 

tax from such distributor or such  any  

other  person  at  the  rate  of  five 

percent  (5%)  on  the   amount    equal 

Ordinance No. 

XXXVI of 

1984 এ  

section 53E এ  

      ন 
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          to B x C, where  
 

B = the selling price of the company to the  
distributor or the other person; 
  

C =  5%: 
  

Provided that a cigarette manufacturer 
company shall collect tax at the time of sale of its 
goods to such distributor or to such other person 
at the rate of three percent (3%) of the difference 
between the sale price to the distributor or the 
other person and the retail price fixed by such 
company. 

  

(4) In this section  
  

(a) “payment” includes a transfer, credit or 
an adjustment of payment; 

  
(b) “contract” includes an agreement or 

arrangement, whether written or not.”।
  
Ordinance No. 
XXXVI of 
1984 এর 
section 56 এর 
সংেশাধন 

১৯। উɳ Ordinance এর section 56 এর sub-section (1) 
এর ছেকর SL. No.13 এর িবপরীেত উি̂িখত “Advertisement 
making” শˠ̶িলর পর “or Digital marketing” শˠ̶িল 
সংেযািজত হইেব। 

  
Ordinance No. 
XXXVI of 
1984 এর section 
58 এর সংেশাধন 

২০। উɳ Ordinance এর section 58 এর sub-section (2) 
এর clause (a) এর “that” শˠɪর পিরবেতȟ “the cases in which” 
শˠ̶িল ɛিত̝ািপত হইেব। 

  
Ordinance No. 
XXXVI of 
1984 এর section 
65 এর সংেশাধন 

২১। উɳ Ordinance এর section 65 এর sub-section (1) 
এর “The amount of advance tax” শˠ̶িলর পিরবেতȟ “The 
minimum amount of advance tax” শˠ̶িল ɛিত̝ািপত হইেব। 
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২২।    Ordinance এ  section 73 এ  Explanation এ  

“an assessment under section 82BB(3)”      ,           

  ন              “the acceptance of revised return or the 

assessment made as a result of the audit under section 

82BB(7)”      ,             ন               ই  । 

Ordinance No. 

XXXVI of 1984 

এ  section 73 

এ        ন 

  

২৩।    Ordinance এ  section 73A এ  sub-section (1) 

এ  Explanation এ  
  

( ) “clause (a) of”      ,          ন           ই  ; 
  

( ) clause (i) এ           ন    clause (i)          

 ই  ,    : 
  

“(i) where the return is subject to assessment 

under section 82BB, if tax under any other 

sub-section of section 82BB is higher than 

the tax under sub-section (1) of that 

section, the higher tax;” । 

Ordinance No. 

XXXVI of 

1984 এ  

section 73A 

এ        ন 

  

২৪।    Ordinance এ  section 75 এ  
  

( ) sub-section (1) এ  
  

( )  clause (c) এ  sub-clause (viii) এ      ন    

sub-clause (ix)           ই  ,    : 

  
“(ix) an employee holding an executive or a 

management position in a business or 

profession; or”; 
  

(আ) clause (e) এ  sub-clause (ii) এ  “   

      ন    আইন, ১৯৯১ (১৯৯১   ন  ২২ ন  

আইন)”      ,    ,             ন      

        “any law governing value added 

tax”                 ই  ; 
  

( ) sub-section (5) এ  proviso এ  “education on 

deputation”                      “education   

or training on deputation or leave”       

          ই  । 

Ordinance No. 

XXXVI of 

1984 এ  

section 75 এ  

      ন 
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Ordinance 
No. XXXVI 
of 1984 এ  
section 75A 
এ        ন 

২৫।    Ordinance এ  section 75A এ  
  

( ) sub-section (2) এ  clause (b) এ  “clause (c)” 

  ,          ন              “clause (b)”   , 

         ন               ই  । 
  
( ) sub-section (3) এ  clause (a) এ  “that any” 

               “the cases in which the”       

          ই  । 
  

Ordinance 

No. XXXVI 

of 1984 এ  

section 79 এ  

      ন 

২৬।    Ordinance এ  section 79 এ           ন    

section 79           ই  ,      
  

“79. Production of accounts and 

documents, etc. (1) The Deputy 

Commissioner of Taxes may by notice in writing 

require an assessee, who has filed a return under 

Chapter VIII or to whom a notice has been 

issued to file a return, to produce or cause to be 

produced such accounts, statements, documents, 

data or electronic records, not being earlier than 

three years prior to the income year, as he may 

consider necessary for the purpose of audit or 

assessment under this Ordinance. 
  

(2) The Deputy Commissioner of Taxes may 

specify in the notice that the accounts, 

statements, documents, data or electronic records 

or any part thereof shall be produced in such 

electronic form or by such electronic media as 

may be mentioned in the notice. 
  

(3) The accounts, statements, documents, 

data or electronic records shall be produced on or 

before the date as may be specified in the notice. 
  

(4)  In this section  
 

  (a)  “return” includes a revised return or 

an amended return; 
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(b) “data” includes “    ” as defined in 

clause (10) of section 2 of      

   গ    গ      আইন, ২০০৬ (২০০৬   ন  ৩৯ 

ন  আইন); 
  

(c) “electronic record” and “electronic 

form” shall have the same meaning as 

assigned to “ই     ন       ” and 

“ই     ন       ” respectively in 

clauses (7) and (5) of section 2 of      

   গ    গ      আইন, ২০০৬ (২০০৬   ন  ৩৯ 

ন  আইন).”। 

 

  

২৭।    Ordinance এ  section 80 এ  sub-section (1) 

এ  clause (a) এ  “twenty”              “twenty five” 

                ই  । 

Ordinance No. 

XXXVI of 

1984 এ  section 

80 এ        ন 
  

২৮।    Ordinance এ  section 82 এ  clause (a) এ  

“clause (c) of sub-section (2)”      ,           

  ন              “sub-section (5)”   ,          ন     

          ই  । 

Ordinance No. 

XXXVI of 

1984 এ  section 

82 এ        ন 

  

২৯।    Ordinance এ  section 82A এ  clause (b) এ  

“section 75 (2) (d)”   ,             ন              

“clause (c) of sub-section (3) of section 75”      , 

            ন               ই  । 

Ordinance No. 

XXXVI of 

1984 এ  section 

82A এ        ন 

  

৩০।    Ordinance এ  section 82BB এ          

 ন    section 82BB           ই  ,      
  

“82BB. Universal Self Assessment.  (1) 

Where an assessee files a return of income 

mentioning twelve-digit Taxpayer's 

Identification Number (TIN) in compliance with 

the conditions and within the time specified in 

section 75 and pays tax in accordance with  the 

provision of   section  74,   he   shall   be  issued   

by  the  Deputy Commissioner  of  Taxes or any 

Ordinance No. 

XXXVI of 

1984 এ  

section 82BB 
এ        ন 
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 other official authorised by him, an acknowledgment 

of receipt of the return and such acknowledgment 

shall be deemed to be an order of assessment of the 

Deputy Commissioner of Taxes. 
  

(2) The Deputy Commissioner of Taxes shall 

process the return filed under sub-section (1) in the 

following manner, namely: 
  

(a)  income  shall  be  computed  after  making the 

adjustments in respect of any arithmetical 

error in the return or any incorrect claim 

which is apparent from the existence of any 

information in the return or in any statement 

or document filed therewith; 

  

(b) tax and any other amount payable under this 

Ordinance shall be computed on the basis of 

the income computed under clause (a); and 

  

(c)  the   sum,   payable   by  or  refundable  to  the 

assesse, shall be determined after giving credit 

of the sum paid by way of advance tax 

including the tax paid at source and the tax 

paid under this Ordinance. 

   

(3) Where the process of return results in a 

difference in the amount of income, tax or other 

material figures than the amount mentioned in the 

return filed under sub-section (1), the Deputy 

Commissioner of Taxes shall serve a notice to the 

assessee 
  

(a)  communicating  him  about  the  difference and  

        enclosing with the notice a sheet of 

computation of income, tax, refund or other  

related  particulars  that  resulted from the 

process of return; 
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(b) giving him an opportunity to explain his 

position in writing within the time specified 
in the notice where the process of return 
results in additional liability or in reduction 
of refund, as the case may be; and 

  
(c) giving him an opportunity to 

  
(i)    file    an    amended    return,    in   the 

applicable cases, within the time 
specified in the notice, addressing the 
difference mentioned in the notice; and 

  
(ii)  pay, within the time specified in the 

notice, the tax and any other amount 
that becomes payable as a result of the 
process; 

  
(4) Where a notice under sub-section (3) is 

served, the Deputy Commissioner of Taxes shall 
  

(a)  send  a   letter   of   acceptance  of   amended 
       return within sixty days where all of the 

following conditions are fulfilled  
  

(i) an   amended    return    is    filed     in 
        accordance with the provision of    

clause (c) of sub-section (3); 
  
(ii)   any tax or any other amount, payable 

under this Ordinance as a result of 
the process, has been paid on or 
before the submission of the 
amended return; and 

  
(ii) the   difference    mentioned   in   sub- 
          section (3) has been duly resolved in 

the return;
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 (b)       serve,   after   the   expiry   of   the  date  of 

response of the assessee as mentioned in 

the notice under sub-section (3), a notice of 

demand along with a sheet of computation 

of income, tax, refund or other related 

particulars where any of the conditions 

mentioned in clause (a) is not fulfilled : 

  

        Provided that a notice of demand shall be served 

within six months from the date of serving notice 

under sub-section (3). 
  

(5) Where, after filing the return under sub-

section (1), the assessee finds that owing to any 

unintentional mistake the tax or any other amount 

payable under this Ordinance has been paid short or 

computed short by reasons of underreporting of 

income or overreporting of rebate, exemption or 

credit or for any other reasons, he may file to the 

Deputy Commissioner of Taxes an amended return 
  

(a)   attaching with the amended return a written 

statement mentioning the nature and the 

reason for the mistake; 

  

(b)       paying  in   full,   on   or   before   filing   the  

            amended return 

  

(i)   the tax and any other amount that was 

paid short or computed short; and 

  

(ii)  an interest at the rate of two percent 

(2%) per month on the amount 

mentioned in sub-clause (i); 
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and if the Deputy Commissioner of Taxes is satisfied 

that the amended return is filed in compliance with 

the conditions mentioned in clause (a) and (b), he 

may allow the amended return: 
  

Provided that no amended return shall be 

allowed 
  

(a)  after the expiry of one hundred and eighty 

days from the date of filing the original 

return under sub-section (1); or 

  

(b) after the original return has been selected 

for audit under sub-section (7). 

  

(6) No notice under sub-section (3) shall be 

served after the expiry of twelve months from the 

date of the submission of return under sub-section (1) 

or amended return under sub-section (5), as the case 

may be. 

  

(7) The Board or any authority subordinate to the 

Board, if so authorised by the Board in this behalf, 

may select, in the manner to be determined by the 

Board, a number of returns filed under sub-section (1) 

or of amended returns accepted under clause (a) of 

sub-section (4) or of amended returns allowed under 

sub-section (5), and refer the same to the Deputy 

Commissioner of Taxes for the purpose of audit : 

  

Provided that a return filed or an amended return 

accepted or allowed under this section shall not be 

selected for audit where 
  

(a) such return or amended return shows at least 

fifteen percent (15%) higher total income 

than the total income assessed in the 

immediately preceding assessment  year; 

and 
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(b) such return or amended return 

  

(i) is accompanied by corroborative 

evidence in support of income 

exempted from tax; 

  

(ii)  is  accompanied  by a copy of bank  

statement or account statement, as the 

case may be, in support of any sum or 

aggregate of sums of loan exceeding 

taka five lakh taken other than from a 

bank or financial institution; 

  

(iii)  does not show the receipt of gift during 

        the year; 

  

(iv) does not show any income which is 

subject to tax exemption or reduced 

tax rate under section 44; or 

  

(v)   does not show or result any refund. 

  

(8) Where after conducting the audit the Deputy 

Commissioner of Taxes is satisfied that the affairs of 

the assessee has not been duly reflected in the return 

or the amended return or in statements and 

documents submitted therewith, he shall 

communicate the findings of the audit to the assessee 

and serve a notice requiring him to file a revised 

return reflecting the findings of the audit, and pay 

tax and any other applicable amount on the basis of 

the revised return on or before the filing of such 

revised return. 
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(9) Where a revised return is filed and the 

Deputy Commissioner of Taxes is satisfied that the 

findings of audit has been duly reflected in the 

revised return and the tax and any other applicable 

amount have been fully paid in compliance with the 

provision of sub-section (8), he may accept the 

revised return and issue a letter of acceptance to the 

assessee. 
  

(10) Where after the service of notice under 

sub-section (8) no revised return is filed or the 

revised return that has been filed does not reflect the 

findings of the audit, or tax or other applicable 

amount has not been paid in compliance with the 

provisions of sub-section (8), the Deputy 

Commissioner of Taxes shall proceed to make 

assessment under section 83 or 84, whichever is 

applicable. 
  

(11) In the case of a return submitted under sub-

section (1), no question as to the source of initial 

capital of the business or profession of a new 

assessee shall be raised, if the assessee 
  

(a) shows income which exceeds the tax 

exemption threshold and which is not less 

than twenty percent (20%) of the initial 

capital invested in the business or profession; 

  

(b)  pays tax on such income at regular tax rate 

along with any other applicable amount on or 

before filing of return; and 

  

(c)   mentions in writing that the return falls under 

this sub-section. 
  

(12) In the case of a return for which the 

provision of sub-section (11) applies, the minimum 

amount of capital maintained in the business or 

profession  at  the  end  of  the income year and  four  
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 subsequent income years shall be equal to the initial 

capital; andany amount of shortfall of the capital in 

any income year shall be deemed as "income from 

business or profession" for that income year and shall 

be included in total income of the assessee. 
  

(13) For the purpose of this section 
  

(a) a return includes any statement required to 

be filed under section 80; 

  

(b) “an incorrect claim which is apparent from 

the existence of any information in the 

return or in any statement or document 

filed therewith” shall mean a claim, on the 

basis of an entry, in the return or in the 

statement or document submitted with the 

return 

  

(i) of an item, which is inconsistent with 

another entry of the same, or some 

other item, in such return, statement or 

document; or 

  

(ii) in respect of a deduction, exemption, 

rebate or credit, where such 

deduction, exemption, rebate or credit 

exceeds the specified statutory limit 

which may have been expressed as 

monetary amount, percentage, ratio or 

fraction; 

  

(c) “regular tax rate” means the rate of tax that 

would be applicable if the tax exemption or 

the reduced rate were not granted; 

  

(d) in calculating fifteen percent (15%) higher 

total income, the  income  from the sources 
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that are common between the assessment 
years for which the return under sub-section 
(1) has been filed and the immediately 
preceding assessment year shall be 
considered.”। 

 

  

৩১। উɳ Ordinance এর section 82C এর 
   

(ক)  sub-section (2) এর 
  

(অ)  clause (b) এর “53DDD” সং΋াɪর পর “, 
53E” কমা ও সং΋া সিˑেবিশত হইেব; 

  

(আ) clause (d) এর “regular rate” শˠ̶িলর 
পিরবেতȟ “applicable rate” শˠ̶িল 
ɛিত̝ািপত হইেব; 

  

(খ) sub-section (9) এর clause (c) এর “regular 
rate” শˠ̶িলর পিরবেতȟ “regular tax rate” শˠ̶িল 
ɛিত̝ািপত হইেব। 

Ordinance No. 
XXXVI of 1984 
এর section 82C 
এর সংেশাধন 

  

৩২। উɳ Ordinance এর section 93 এর পিরবেতȟ িন˨ͱপ 

section 93 ɛিত̝ািপত হইেব, যথা: 
  

“93. Tax, etc. escaping payment. (1) If, 
based on the information from an audit, 
assessment or any other proceeding under this 
Ordinance or from any other source, the Deputy 
Commissioner of Taxes has reason to believe 
that any sum payable by an assessee under this 
Ordinance has escaped payment in any 
assessment year, the Deputy Commissioner of 
Taxes may issue a notice in the form specified 
by the Board upon the assessee requiring him 

to  
  

(a) file for the relevant assessment year, 
within the time as specified in the 
notice, a return of his income along 
with the applicable statement and 
documents; and 
 

Ordinance No. 
XXXVI of 1984 
এর section 93 
এর ɛিত̝াপন 



                                                                                                    আইন, ২০১৭ 

 

 
 (b)   pay on or before the filing of the return 

the sum that has been escaped 

payment. 

  

(2) The Deputy Commissioner of Taxes shall 

  
(a)   send a letter of acceptance of the return 

where all of the following conditions 

are fulfilled 

  

(i)   the return is filed within the time 

mentioned in the notice under 

sub-section (1) and in compliance 

with the provisions of that sub-

section; 

  

(ii)  the sum that escaped payment has 

been paid on or before the filing 

of the return; and 

  

(iii)  the   issue   for   which    the    sum  

        escaped payment has been duly 

addressed in the return; 

  

(b) proceed to make assessment under 

section 83 or 84, as the case may be, 

where any of the conditions mentioned 

in clause (a) is not fulfilled. 

  

(3) The Deputy Commissioner of Taxes shall 

obtain the approval of the Inspecting Joint 

Commissioner in writing before issuing a notice 

under sub-section (1) where 

  
(a) return for the relevant assessment year was 

filed in compliance with the provision of 

sub-section (1) of section 82BB; or  
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(b)  the assessment of the relevant assessment year 

is completed under any other provision of this 

Ordinance.  
  

(4) A notice under sub-section (1) may be issued 

by the Deputy Commissioner of Taxes 
  

(a)   at any time where, for the relevant assessment 

year, no return was filed and no assessment 

was made; 
  
(b)  within six years from the end of the relevant 

assessment year where, for the relevant 

assessment year, no return was filed but 

assessment is completed; 
  
(c)   within five years from the end of the relevant 

assessment year in any other cases: 
  

Provided that where the escape of payment as 

mentioned in sub-section (1) was due to the failure of 

assessee in making full disclosure of his particulars in 

the return, statement or other particulars submitted 

therewith or in assessment proceedings, the 

Commissioner may extend the time up to six years: 

  

Provided further that in a case where a fresh 

assessment is made for any assessment year in 

pursuance of any provision under this Ordinance, the 

period referred to in this sub-section shall commence 

from the end of the year in which the fresh 

assessment is made. 

  

(5) In computing the period of limitation for the 

purpose of making an assessment or taking any other 

proceedings under  this Ordinance, the period, if  any,  
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 for which such assessment or other proceedings has 

been stayed by any court, tribunal or any other 

authority, shall be excluded. 
  

(6) Notwithstanding anything contained in sub-

section (4), where an assessment or any order has been 

annulled, set aside, cancelled or modified, the 

concerned income tax authority may start the 

proceedings from the stage next preceding the stage at 

which such annulment, setting aside, cancellation or 

modification took place, and nothing contained in this 

Ordinance shall render necessary the re-issue of any 

notice which has already been issued or the re-

furnishing or refiling of any return, statement or other 

particulars which has already been furnished or filed, 

as the case may be. 
  

(7) An assessment under sub-section (2) of an 

assessee who was already assessed for the relevant 

year shall be confined to the issues that have been 

mentioned in the notice served under sub-section (1). 
  

(8) The Deputy Commissioner of Taxes shall not 

be barred from taking proceedings under this section 

for an assessment year on the grounds that the 

proceeding under sub-section (2) is earlier concluded 

in respect of that assessment year. 
  

(9) In this section 
  

(a) any sum payable by an assessee under this 

Ordinance shall be deemed to have escaped 

payment if 
  

(i) the income or a part thereof has escaped 

assessment; or 
  
(ii) the income has been understated; or 
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(iii) excessive loss, deduction, 

allowance or relief in the return 
has been claimed; or 

  
(iv)     the liability of tax or any other 

amount payable under this 
Ordinance has been shown or 
computed lower by 
concealment or misreporting of 
any income or by concealment 
or misreporting of any assets, 
expenditure or any other 
particulars in a statement 
submitted under section 80; or 

  
(v)        income   chargeable   to  tax has  
             been under-assessed, or income 

has been assessed at a lower 
than due tax rate; or 

  
(vi)      income that is subject to tax has 

been made the subject of tax 
exemption; or 

  
(vii)      income   has   been   made    the  
             subject of excessive relief, or 

excessive loss or depreciation 
allowance or any other 
allowance under this Ordinance 
has been computed; or 

  
(viii)  a tax or an amount, payable 

under this Ordinance, has been 
computed or paid lower than 
due amount by reason of lower 
base. 

  
(b) “relevant assessment year” is the 

assessment year for which any sum 
payable by an assessee under this 
Ordinance has escaped payment.”। 
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Ordinance No. 
XXXVI of 
1984 এ  section 

94 এ        ন 

৩৩।    Ordinance এ  section 94 এ  sub-sections 

(1), (1A), (1B)   (2) এ           ন    sub-sections (1) 

  (2)           ই  ,    : 
  

“(1) Subject to the provisions of sub-sections 

(2) and (3), after the expiry of 
  

(a) two years from the end of the 

assessment year in which the income 

was first assessable if the assessment 

is to be made as a result of audit under 

section 82BB; 

  

(b) three years from the end of the 

relevant assessment year in which the 

income was first assessable if the 

assessment is to be made under 

section 107C; or 

  

(c) six months from the end of the 

assessment year in which the income 

was first assessable if the assessment 

is to be made in a case other than the 

cases mentioned in clause (a) or (b); 
  

no order of assessment under the provisions of 

this Chapter, in respect of any income, shall be 

made. 
  

(2) An assessment under section 93 may be 

made within two years from the end of the year 

in which the notice under sub-section (1) of 

section 93 was issued.” । 
  

Ordinance No. 

XXXVI of 

1984 এ  section 

102 এ        ন 

৩৪।    Ordinance এ  section 102 এ  
  

( ) sub-section (4) এ              এ          

    ন           ই   এ          ন    

proviso           ই  ,    :  
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“Provided that where any charge mentioned 

in sub-section (8) is accrued after the expiry of 

said thirty days, the other person mentioned in 

this sub-section shall file a supplementary return 

in respect of such charge and pay tax thereon 

within next thirty days from the end of the month 

in which the charge has accrued.”; 
  

     ( ) sub-section (7) এ      ন      ন sub-

section (8)           ই  ,    : 
  

“(8) For the purpose of this section, 

the amount referred to in sub-section (2) 

shall include the amount paid or payable by 

way of demurrage charge or handling 

charge or any other amount of similar 

nature.”। 

 

  

৩৫।    Ordinance এ  section 120 এ           ন    

section 120           ই  ,    : 
  

“120. Power of Commissioner or 

Inspecting Joint Commissioner to revise the 

erroneous order. (1) The Inspecting Joint 

Commissioner may call for and examine the 

record of any proceeding under this Ordinance if 

he considers that any order passed therein by the 

Deputy Commissioner of Taxes is erroneous in 

so far as it is prejudicial to the interests of the 

revenue, and may, after giving the assessee an 

opportunity of being heard, and after making or 

causing to be made, such inquiry as he thinks 

necessary, pass such order thereon as in his view 

the circumstances of the case would justify, 

including an order enhancing or modifying the 

assessment or cancelling the assessment and 

directing a fresh assessment to be made. 
  

(2) Where the power of the Deputy 

Commissioner   of   Taxes   is   exercised   by   a  

  

Ordinance No. 

XXXVI of 

1984 এ  

section 120 এ  

      ন 
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 higher income tax authority under the provision 

of section 10, the proceedings mentioned in sub-

section (1) shall be taken by the Commissioner. 
  

(3) No order shall be made under sub-

section (1) after the expiry of four years from the 

date of the order sought to be revised. 
  

(4) Nothing in section 93 shall bar any 

proceeding under this section in applicable cases. 
  

(5) In this section, an order shall be deemed 

to be erroneous if, in the opinion of the 

Commissioner or the Inspecting Joint 

Commissioner, as the case may be,  
  

(a)  any income is misclassified in the order; 

or 

  

(b)  any   provision   of   this   Ordinance   is 

       misinterpreted in making the order; or 

  

(c) the order is passed without making 

verification which should have been 

made; or 

  

(d) the order is passed allowing any relief 

without inquiring into the claim; or 

  

(e)  the order, direction or instruction issued 

by the Board under section 8 has not 

been observed or followed in the order; 

or 
  
(f) the order is erroneous for reasons 

apparent from the record.” । 
  

Ordinance No. 

XXXVI of 

1984 এ  section 

124AA এ  

      ন  

৩৬।    Ordinance এ  section 124AA এ          

 ন    section 124AA           ই  ,      
  

“124AA.  Penalty   for   failure   to   verify  
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Taxpayer’s Identification Number, etc. 

Where a person, without reasonable cause, fails 

to comply with the provision of sub-section (5) or 

(6) of section 184A, the Deputy Commissioner of 

Taxes or any other income tax authority 

authorised by the Board for this purpose may 

impose upon such person a penalty- 
  

(a) not exceeding two lakh taka in the case 

of non-compliance with the provision of 

sub-section (5); 
  

(b) not exceeding fifty thousand taka in the 

case of non-compliance with the 

provision of sub-section (6).”। 

 

  

৩৭।    Ordinance এ  section 133 এ      ন      ন 

section 133A           ই  ,    : 
  

“133A. Revision of penalty based on the 

revised amount of income. (1) Where a 

penalty imposed under this Chapter is directly 

related to the amount of income assessed under 

the provision of this Ordinance and the amount 

of income is revised subsequently by an order 

made under this Ordinance, the Deputy 

Commissioner of Taxes shall pass an order 

revising the order of penalty at the time of 

revising the income. 
  

(2) No order of enhancement of penalty 

shall be made unless the parties affected thereby 

have been given a reasonable opportunity of 

being heard. 
  

(3) Where, in the case mentioned in sub-

section (1), an order of the revision of penalty is 

not issued despite the fact that the relevant 

assessment order has been revised, the parties 

affected can make an application to the Deputy 

Commissioner of  Taxes  requesting the revision 

  

Ordinance No. 

XXXVI of 

1984 এ  

section 133 এ  

     ন 

section 133A 

এ         
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 of the amount of penalty and if no order has been 

made by within one hundred and eighty days from 

the receipt of such application, the amount of penalty 

shall be deemed to have been revised according to 

the revised amount of income and all the provisions 

of this Ordinance shall have effect accordingly.” । 
  

Ordinance No. 

XXXVI of 

1984 এ  section 

152I এ  

      ন 

৩৮।    Ordinance এ  section 152I এ  sub-section 

(5) এ      ন      ন sub-section (5A)           ই  , 

   :   

“(5A) The application may also be filed in 

such electronic, computer readable or machine 

readable form and in such manner as may be 

specified by the Board by order in writing.”। 
  

Ordinance No. 
XXXVI of 
1984 এ  section 

152Q এ  
      ন 

৩৯।    Ordinance এ  section 152Q এ  sub-

section (2) এ      ন    Explanation           ই  , 

   : 
  

“Explanation. For the purpose of this 

section, “prefer an appeal” means the revival of 

the appeal with an intimation in writing to the 

respective appellate authority.”। 
  

Ordinance No. 
XXXVI of 
1984 এ  section 

153 এ        ন 

৪০।    Ordinance এ  section 153 এ  sub-section 

(1) এ  clause (c) এ  “interest under section 73”       

                “an interest under Chapter VII”       

                 ই  । 
  

Ordinance No. 
XXXVI of 
1984 এ  section 

154 এ        ন 

৪১।    Ordinance এ  section 154 এ  sub-section 

(1A) এ  clause (a) এ  “that any appeal of any 

assessee or any class of assessee”                “the 

cases in which the appeal”                 ই  । 
  

Ordinance No. 
XXXVI of 
1984 এর 
section 158 এর 
      ন 

৪২।    Ordinance এ  section 158 এ  sub-section 

(6) এ  clause (a) এ  “that any appeal of any assessee 

or any class of assessee”                “the cases in 

which the appeal”                 ই  । 
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৪৩।    Ordinance এ  section 159 এ  sub-section 

(6) এ  “appeal was filed”           “, and where a 

case is heard by two members and an additional 

member is appointed for hearing the case because of 

the difference of decision of the two members, the 

period shall be eight months from the end of the 

month in which the appeal was filed”             

          ই  । 

Ordinance 

No. XXXVI 

of 1984 এ  

section 159 
এ        ন 

  

৪৪।    Ordinance এ  section 163 এ  sub-section 

(3) এ  clause (m) এ  “or          ন    আইন, ১৯৯১ 

(১৯৯১   ন  ২২ ন  আইন)”      ,    ,             ন      

        “,          ন    আইন, ১৯৯১ (১৯৯১   ন  ২২ ন  

আইন) or          ন              আইন, ২০১২ (২০১২ 

  ন  ৪৭ ন  আইন)”       ,      ,             ন     

          ই  । 

Ordinance 

No. XXXVI 

of 1984 এ  

section 163 
এ        ন 

  

৪৫।    Ordinance এ  section 173 এ  
  

( ) sub-section (1) এ           ন    sub-sections 

(1)   (1A)           ই  ,    : 
  

“(1) Where an income tax authority or 

the Appellate Tribunal finds by own motion 

or based on written application from the 

assessee or information from any other 

source that an error apparent from record has 

been made in any order passed by it, the 

income tax authority or the Appellate 

Tribunal may amend the error by order in 

writing: 
  
Provided that no amendment under this 

sub-section shall be made after the expiration 

of four years from the date of the order 

sought to be amended. 
  
(1A) Where an assessee, by an 

application in writing in relation to an 

assessment  year,  brings  to  the notice of the  

Ordinance 

No. XXXVI 

of 1984 এ  

section 173 
এ        ন 
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 Deputy Commissioner of Taxes of the claim 

that  
  

(a) a sum payable under this Ordinance has 

been paid in amount higher than the 

due amount, or 
  
(b) the due credit of a sum paid under this 

Ordinance has not been given, 
  

the Deputy Commissioner of Taxes shall give 

credit of the amount in the assessment year in 

which the sum was to be given credit if the 

claim of the assessee is found valid and 

correct after due verification.”; 
  

   ( ) sub-section (4)       ই  । 
  

Ordinance No. 
XXXVI of 
1984 এ  section 

178 এ       ন 
sections 178A 
  178B        

৪৬।    Ordinance এ  section 178 এ      ন      ন 

sections 178A   178B           ই  ,    : 
  

“178A. System generated notice, order, 

etc. A notice, order, requisition, certificate, 

communication, letter or an acknowledgment of 

receipt generated by computer or electronic 

system specified by the Board shall have the 

same meaning and effect of the notice, order, 

requisition, certificate, communication, letter or 

an acknowledgment of receipt issued or served 

under this Ordinance. 
  

178B. Electronic filing, etc. Where any 

return, statement, application or document is to 

be filed to an income tax authority or the Taxes 

Appellate Tribunal under any provision of this 

Ordinance, the return, statement, application or 

document may be filed in such electronic, 

computer readable or machine readable form 

and manner as may be specified by the Board.”। 
 

 

Ordinance 
No. XXXVI  

৪৭।    Ordinance এ  section 184A এ          

 ন    section 184A           ই  ,      
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“184A. Requirement of twelve-digit 

Taxpayer’s Identification Number in certain 

cases. (1) Notwithstanding anything contained in 

this Ordinance, a person shall be required to furnish a 

proof of holding twelve-digit Taxpayer’s 

Identification Number in the cases mentioned in sub-

section (3). 

  
(2) The proof of holding twelve-digit Taxpayer’s 

Identification Number shall be a certificate issued by 

the Deputy Commissioner of Taxes or a system 

generated certificate authorised by the Board in this 

behalf or an acknowledgment receipt of return of 

income, if such certificate or acknowledgment receipt, 

as the case may be, contains the name and the twelve-

digit Taxpayer’s Identification Number of the person. 

  
(3) The proof of holding twelve-digit Taxpayer’s 

Identification Number shall be furnished in the cases 

of  
  

(i)  opening a letter of credit for the purpose of 

import; 
  
(ii)  applying for an import registration certificate 

or export registration certificate; 
  
(iii) obtaining the issuance or renewal of a trade 

license in the area of a city corporation or 

paurashava; 
  
(iv)  submitting  tender  documents by a resident 

for the purpose of supply of goods, execution 

of a contract or rendering a service; 
  
(v)   submitting application for the membership of 

a club registered under       ন আইন, ১৯৯৪ 

(১৯৯৪   ন  ১৮ ন  আইন); 
  

(vi)  obtaining the issuance or renewal of license 

of or enlistment as a surveyor of general 

insurance; 

of 1984 এ  

section 184A 
এ        ন 
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 (vii)  obtaining registration, by a resident, of 

the deed of transfer, baynanama or 

power of attorney of a land, building or 

an apartment situated within a city 

corporation or a paurashava of a district 

headquarter, where the deed value 

exceeds one lakh taka; 
  
(viii)   obtaining       registration,    change    of 

            ownership or renewal of fitness of a 

bus, truck, prime mover, lorry etc., 

plying for hire; 
  

(ix)   applying for a loan exceeding five lakh 

taka from a bank or a financial 

institution; 
  
(x)       obtaining a credit card; 
  
(xi)      obtaining   the    membership    of      the 

            professional body as a doctor, dentist, 

lawyer, chartered accountant, cost and 

management accountant, engineer, 

architect or surveyor or any other 

similar profession; 
  
(xii)    being a director or a sponsor shareholder 

of a company; 
  

(xiii) obtaining and retaining a license as a 

Nikah Registrar under the Muslim 

Marriages and Divorces (Registration) 

Act. 1974 (LII of 1974); 
  

(xiv)  obtaining or maintaining the membership 

of any trade or professional body; 
  
(xv)  submitting a plan for construction of 

building for the purpose of obtaining 

approval from Rajdhani Unnayan 

Kartripakkha (Rajuk), Chittagong 

Development  Authority (CDA), Khulna  
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             Development Authority (KDA) and 

Rajshahi Development Authority (RDA) 

or other concerned authority; 
  
(xvi)     obtaining or maintaining a drug license; 
  
(xvii)  obtaining or maintaining the commercial 

connection of gas; 
  
(xviii) obtaining or maintaining the connection 

of electricity for commercial purpose in 

a city corporation, paurashava or 

cantonment board; 

  

(xix)     registration,    change    of   ownership or  

             renewal of fitness of a motor vehicle; 

  

(xx)      obtaining   or    maintaining    a     survey  

             certificate of any water vessel including 

launch, steamer, fishing trawler, cargo, 

coaster and dump-burge etc., plying for 

hire; 

  

(xxi)    registration     or    renewal    of     agency 

            certificate of an insurance company; 

  

(xxii)   obtaining  the permission or the renewal 

of permission for the manufacture of 

bricks by Deputy Commissioner's office 

in a district or Directorate of 

Environment, as the case may be; 

  

(xxiii) participating in any election in upazilla, 

paurashava, city corporation or Jatiya 

Sangsad; 
  
(xxiv) obtaining the admission of a child or a 

dependent in an English medium school, 

providing education under international 

curriculum, situated in any city 

corporation, district headquarter or 

paurasabha; 
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 (xxv)   receiving any payment which is an 

income of the payee classifiable under 

the head "Salaries" by an employee of 

the government or an authority, 

corporation, body or units of the 

government or formed by any law, 

order or instrument being in force, if 

the employee, at any time in the 

income year, draws a basic salary of 

taka sixteen thousand or more; 

  

(xxvi)  receiving any  amount from  the 

Government under the Monthly 

Payment Order (MPO) if the amount 

of payment exceeds taka sixteen 

thousand per month; 

  

(xxvii)  receiving any payment which is an 

income of the payee classifiable under 

the head "Salaries" by any person 

employed in the management or 

administrative function or in any 

supervisory position in the production 

function; 
  
(xxviii)  obtaining or maintaining the agency or 

the distributorship of a company; 
  

(xxix)     receiving any commission, fee or other 

sum in relation to money transfer 

through mobile banking or other 

electronic means or in relation to the 

recharge of mobile phone account; 
  
(xxx)   receiving any payment by a resident 

from a company against any advisory 

or consultancy service, catering 

service, event management service, 

supply of manpower or providing 

security service; 
  
(xxxi)    submitting  a bill of entry for import 

into or export from Bangladesh. 
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(4) The Board may, by a general or special 

order, exempt any person from furnishing twelve-

digit Taxpayer’s Identification Number. 
  
(5) The person responsible for processing 

any application or nomination, approving any 

license, certificate, membership, permission, 

admission, agency or distributorship, sanctioning 

any loan, issuing any credit card, allowing 

connection, executing registration or making any 

payment shall not so process, approve, sanction, 

issue, allow, execute or make payment, as the 

case may be, unless the twelve-digit Taxpayer’s 

Identification Number is furnished as required 

under the provision of sub-section (1) or the 

person who is required to furnish the proof of 

holding twelve-digit Taxpayer’s Identification 

Number provides a certificate from the Board that 

he is exempted from furnishing such proof. 
  
(6) The person to whom the proof of holding 

twelve-digit Taxpayer’s Identification Number is 

furnished shall verify the authenticity of it in the 

manner as may be specified by the Board.” । 

 

  

৪৮।    Ordinance এ  THE FIRST SCHEDULE 

এ  PART B এ  paragraph 4 এ             ন এ          

               ই   এ         proviso        ই  । 

Ordinance 

No. XXXVI 

of 1984 এ  

THE FIRST 

SCHEDULE 
এ        ন 

  

৪৯।    Ordinance এ  THE THIRD SCHEDULE 

এ  paragraph 11 এ    

( ) sub-paragraph (3) এ  proviso এ  
  

( ) “hire, is, in accordance with clause (6) (a), 

taken to be twenty lakh taka,”      , 

           ন              “hire is subject to 

the  maximum limit  in  accordance  with  

Ordinance 

No. XXXVI 

of 1984 এ  

THE THIRD 

SCHEDULE 
এ        ন 
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     clause (a) of sub-paragraph (6)” 

     ,            ন               ই  ; 
  

  (আ) “the said sum of twenty lakh taka” 

               “the said maximum 

limit”                 ই  ; 
  
( )   sub-paragraph (6) এ  clause (a) এ         

        ন এ              ন           ই   এ   

        ন proviso           ই  ,    :  
  

“Provided that nothing in this clause 

shall apply in the case of allowing 

depreciation of a bus or minibus 

transporting the students and teachers of 

the assessee being an educational 

institution or of the employees of the 

business or profession for which the 

depreciation is to be allowed;”। 
  

Ordinance 

No. XXXVI 

of 1984 এ  

THE FIFTH 

SCHEDULE 
এ        ন 

৫০।    Ordinance এ  THE FIFTH SCHEDULE 

এ  PART B এ  paragraph 3 এ  sub-paragraph (3) এ  

“four years”                “limitation”              

 ই  । 

  

Ordinance 

No. XXXVI 

of 1984 এ  

THE SIXTH 

SCHEDULE 
এ        ন 

৫১।    Ordinance এ  THE SIXTH SCHEDULE 

এ  PART A এ  
  

( ) paragraph 33 এ           ন    paragraph 33 

          ই  ,    : 
  

“33. Any income derived from the following 

business of a person being a resident or 

a non-resident Bangladeshi for the 

period from the first day of July, 2008 to 

the thirtieth day of June, 2024 on the 

conditions that the person shall file 

income tax return in accordance with the 

provisions of section 75  
  

        (i) Software development; 



অথ ȟ আইন, ২০১৭ 
 

291

(ii)     Software or application customization; 
  
(iii)    Nationwide              Telecommunication 
          Transmission  Network (NTTN); 
  
(iv)    Digital   content      development     and 
         management; 
  
(v)     Digital animation development; 
     
(vi)    Website development; 
  
(vii)   Web site services; 
  
(viii)  Web listing; 
  
(ix)    IT process outsourcing; 
  

(x)     Website hosting; 
  

(xi)    Digital graphics design; 
  
(xii)   Digital data entry and processing; 
  
(xiii)  Digital data analytics; 
  
(xiv)  Geographic    Information    Services  
          (GIS); 
  

(xv) IT support and software maintenance  
service; 

  

(xvi)  Software test lab services; 
  

(xvii) Call center service; 
  
(xviii) Overseas medical transcription; 
  
(xix)   Search engine optimization services; 
  
(xx) Document conversion, imaging and 

digital archiving;
 

(xxi)  Robotics process outsourcing; 
  
(xxii) Cyber security services.”;
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 ( )  paragraph 39 এ  proviso এ  “section 75 (2) 

(c)”   ,          ন             “section 75” 

                    ই  ; 
  

(গ)  paragraph 44 এ  sub-paragraph (i) এ  “Dhaka 

or”                “Dhaka, Mymensingh or” 

                      ই  ; 
  

( )  paragraph 45 এ  sub-paragraph (i) এ  “Dhaka 

or”                “Dhaka, Mymensingh or” 

                      ই  ; 
  
(ঙ)   paragraph 53 এ      ন      ন paragraphs 54, 

55, 56, 57   58           ই  ,    : 
   

“54. Any income from an alternative 

investment fund recognized by the 

Bangladesh Securities and 

Exchange Commission. 
  

55. Any income of the Bangladesh 

Securities and Exchange 

Commission for the Assessment 

Years starting from the first day of 

July, 2017 to the thirtieth day of 

June, 2022. 
  
56.  Any amount in the nature of an 

honorarium or allowance from 

                           or any 

welfare allowance received by any 

person from the Government. 
  
57.   Any reward received by any person  

from the Government. 
  

 58. Any income derived from the 

operation of an elderly care home.”। 
  

আ    ৫২। (১)   -     (৩) এ      ন           , ২০১৭       ১ 

   ই        আ                   ন     ন             

এই আই ন       -২ এ            ন                   

আ          ই  ।  
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(২)             Income-tax Ordinance, 1984 (Ord. 

No. XXXVI of 1984) এ  SECOND SCHEDULE 

(      আ       )         ই               আ             

   SCHEDULE       ই           ই  ,              

 ন               -     (১) এ      ন     গ        ই  । 

  

(৩) Income-tax Ordinance, 1984 (Ord. No. 

XXXVI of 1984) এ  Chapter VII               ন  

 ন         -২ এ (আ             )           ২০১৭       ১ 

   ই        আ   এ   ২০১৮       ৩০  ন             

                  ই  । 

  

(৪) এই       এ   এই          ন আ       আ          

           “     আ  (total income)”     Income-tax 

Ordinance, 1984 (Ord. No. XXXVI of 1984) এ      ন 

        ন          আ  (total income)। 

 

  

৫৩। Income-tax Ordinance, 1984 (Ord. No. XXXVI of 

1984) এ  আ     ২০১৭       ১    ই  ই   আ                

   ন     ন                  -২ এ              ন                

              ই  । 

        

  

         

         ন    আইন  ১৯৯১  ১৯৯১   ন  ২২ ন  আইন  এ  

      ন 

 

  

৫৪।    আই ন                        ন               

          ই  ,      

১৯৯১   ন  ২২ 

ন  আই ন  

             

      ন 
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Ҹতীয় তফিসল 
 (ধারা ৭ ɘ̌Ε) 

সћরক ʹ˴ আেরাপেযাΌ পΏ ও ǯসবাসӒহ 
এই তফিসেলর
 
 (ক)  ɛথম অংেশ বিণ ȟত সћরক ʹ˴ আেরাপেযাΌ পΏসӒেহর ǯɻেɖ কলাম (১) এ বিণ ȟত 

The Customs Act, 1969 এর FIRST SCHEDULE এর িশরনামা সং΋া 
(Heading No.) সӒেহর িবপরীেত কলাম (২) এ উি̂িখত সামʛΝӆণ ȟ নামকরণ 
ǯকাড (H.S. Code) এর আওতাধীন কলাম (৩) এ বিণ ȟত পΏসӒেহর উপর, এবং  

 
(খ)  ি͏তীয় অংেশ বিণ ȟত সћরক ʹ˴ আেরাপেযাΌ ǯসবাসӒেহর ǯɻেɖ উহার কলাম (১) 

এ বিণ ȟত িশরনামা সং΋ার িবপরীেত কলাম (২) এ উি̂িখত ǯসবার ǯকােডর 
আওতাধীন কলাম (৩) এ বিণ ȟত ǯসবা ɛদানকারী কҸȟক ɛদʯ ǯসবাসӒেহর উপর,  

 
কলাম (৪) এ বিণ ȟত হাের সћরক ʹ˴ আেরাপণীয় হইেব, যথা: 
 

ɛথম অংশ 
সћরক ʹ˴ আেরাপেযাΌ পΏসӒহ 

 
িশরনামা সং΋া     

(Heading) 
সামʛΝӆণ ȟ 

নামকরণ ǯকাড 
 (H.S. Code) 

পΏসӒেহর িববরণ  
(Description of Goods) 

সћরক 
ʹ˴হার 
(%) 

(১) (২) (৩) (৪) 
০৩.০২ সকল 

এইচ,এস,ǯকাড 
Fish, fresh or chilled, excluding 
fish fillets and other fish meat of 
heading 03.04. 

২০ 

০৩.০৩ সকল 
এইচ,এস,ǯকাড 

Fish, frozen, excluding fish fillets 
and other fish meat of heading 
03.04.  

২০ 

০৩.০৪ সকল 
এইচ,এস,ǯকাড 

Fish fillets and other fish meat 
(whether or not minced), fresh, 
chilled or frozen. 

২০ 

০৩.০৫ ০৩০৫.১০.১০ মাӂেষর খাওয়ার উপেযাগী মােছর ҧকরা বা ̶ড়া 
(আড়াই ǯকিজ পয ȟ̄  ǯমাড়ক বা ɪনজাত) 

২০ 

 ০৩০৫.৩১.৯০ 
০৩০৫.৩২.৯০ 
০৩০৫.৩৯.৯০ 

ʹকনা, লবণাɳ বা লবেণর ɘবেণ সংরিɻত িকͤ  
ҿমািয়ত নয় এমন কাটা ছাড়ােনা মাছ (আড়াই 
ǯকিজ পয ȟ̄  ǯমাড়ক বা ɪনজাত Εতীত) 

২০ 
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িশরনামা সং΋া     
(Heading) 

সামʛΝӆণ ȟ 
নামকরণ ǯকাড 
 (H.S. Code) 

পΏসӒেহর িববরণ  
(Description of Goods) 

সћরক 
ʹ˴হার 
(%) 

(১) (২) (৩) (৪) 
 ০৩০৫.৫৯.৯০ 

 
অΓাΓ ʹকনা মাছ (লবণাɳ হউক বা না হউক), 
ҿমািয়ত নয় (আড়াই ǯকিজ পয ȟ̄  ǯমাড়ক বা 
ɪনজাত Εতীত) 

২০ 

০৩.০৬ ০৩০৬.১৬.০০ 
০৩০৬.১৭.০০ 

িহমািয়ত িচংিড় ২০ 

০৪.০২ ০৪০২.১০.১০ 
০৪০২.২১.১০ 
০৪০২.২৯.১০ 

̶ড়া Ҽধ: Ҏচরা Δািকং (আড়াই ǯকিজ পয ȟ̄ ) ২০ 

০৪.০৫ সকল 
এইচ,এস,ǯকাড 

মাখন এবং অΓাΓ Ҽʀজাত চিব ȟ ও ǰতল; 
ǯডইরী ǯ̟ডμ 

২০ 

০৭.০২ সকল 
এইচ,এস,ǯকাড 

তাজা বা ঠা˅া টেমেটা  ২০ 

০৭.০৯ সকল 
এইচ,এস,ǯকাড 

Other vegetables, fresh or chilled. ২০ 

০৮.০২ ০৮০২.৯০.১১  
০৮০২.৯০.১২ 
০৮০২.৯০.১৯ 

তাজা বা ʹকনা ӟপাির, ǯখাসা ছাড়ােনা হউক বা 
না হউক 

৩০ 

০৮.০৪ ০৮০৪.৫০.৩১ 
০৮০৪.৫০.৩৯ 
 

তাজা বা ʹকনা আম ২০ 

০৮.০৫ ০৮০৫.১০.১০ 
০৮০৫.১০.৯০ 

তাজা বা ʹকনা কমলােলӋ ২০ 

০৮০৫.২১.১০ 
০৮০৫.২১.৯০ 
০৮০৫.২২.১০ 
০৮০৫.২২.৯০ 
০৮০৫.২৯.১০ 
০৮০৫.২৯.৯০ 

তাজা বা ʹকনা ǯলӋ জাতীয় ফল ২০ 

০৮০৫.৪০.১০ 
০৮০৫.৪০.৯০ 

তাজা বা ʹকনা আЈর ২০ 

০৮০৫.৫০.১০ 
০৮০৫.৫০.৯০ 

তাজা বা ʹকনা ǯলӋ ২০ 
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   ন             

(Heading) 

         

ন           

 (H.S. Code) 

               

(Description of Goods) 

     

      

(%) 

 ১   ২   ৩   ৪  

০৮০৫.৫০.৯০ 

০৮০৫.৯০.১১ 

০৮০৫.৯০.১৯ 

০৮০৫.৯০.২১ 

০৮০৫.৯০.২৯ 

র্োিো বো শুকনো অন্যোন্য তলবু িোর্ীয় ফল ২০ 

০৮.০৬ সকল 

এইি,এস,তকোড 

র্োিো বো শুকনো আঙ্গু  ফল  ২০ 

০৮.০৭ সকল 

এইি,এস,তকোড 

Melons (including watermelons) 

and papaws (papayas), fresh. 

২০ 

০৮.০৮ সকল 

এইি,এস,তকোড 

র্োিো আরপল, নোিপোচর্ ও কুইরেস ২০ 

০৮.০৯ সকল 

এইি,এস,তকোড 

Apricots, cherries, peaches 

(including nectarines), plums and 

sloes, fresh 

২০ 

০৮.১০ সকল 

এইি,এস,তকোড 

অন্যোন্য র্োিো ফল ২০ 

০৯.০২ ০৯০২.৩০.০০ Black tea (farmented) and partly 

fermented tea, in immediate 

packings of a content not 

exceeding 3 kg 

২০ 

 ০৯০২.৪০.০০ Other black tea (fermented) and 

other partly fermented tea 

২০ 

০৯.০৪ ০৯০৪.১১.১০ 

০৯০৪.১১.৯০ 

০৯০৪.১২.০০ 

তগোলমচ ি, চূণ ত বো দলোরনো হউক বো নো হউক ২০ 

০৯.০৬ সকল 

এইি,এস,তকোড 

 

দোরুচিচন এবং দোরুচিচন গোরে  ফুল ২০ 

০৯.০৭ সকল 

এইি,এস,তকোড 

লবঙ্গ ২০ 

০৯.০৮ ০৯০৮.৩১.১০ 

০৯০৮.৩১.৯০ 
এলোি 

২০ 
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িশরনামা সং΋া     
(Heading) 

সামʛΝӆণ ȟ 
নামকরণ ǯকাড 
 (H.S. Code) 

পΏসӒেহর িববরণ  
(Description of Goods) 

সћরক 
ʹ˴হার 
(%) 

(১) (২) (৩) (৪) 
০৯০৮.৩২.১০ 
০৯০৮.৩২.৯০ 

০৯.০৯ ০৯০৯.৩১.১০ 
০৯০৯.৩১.৯০ 
০৯০৯.৩২.১০ 
০৯০৯.৩২.৯০ 

িজরা 

২০ 

১৫.১৩ ১৫১৩.১৯.০০ িরফাই˅ নািরেকল ǰতল ও ইহার অংশ িবেশষ, 
অΓাΓ 

৩০ 

১৭.০২ ১৭০২.৩০.২০ Liquid glucose  ২০ 
১৭০২.৩০.৯০ Other glucose and glucose syrup ২০ 
১৭০২.৪০.০০ Glucose and glucose syrup, 

containing in the dry state at least 
20% but less than 50% by weight of 
fructose, excluding invert sugar 

২০ 

১৭.০৪ সকল 
এইচ,এস,ǯকাড 

ǯকাকাӔɳ নয় এমন ӟগার কনেফকশনারী 
(সাদা চকেলটসহ) 

২০ 

১৮.০৬  ǯকাকাӔɳ চকেলট এবং অΓাΓ খাΑ 
িɛপােরশনঃ 

 

১৮০৬.২০.০০ ǯকাকাӔɳ চকেলট এবং অΓাΓ খাΑ 
িɛপােরশন (২ ǯকিজর উে͓ȟ ˣক, ̥াব বা বার 
আকাের অথবা তরল, ǯপ̙, ̶ড়া, দানাদার বা 
অΓͰেপ বা˴ Δািকং এ) 

২০ 

১৮০৬.৩১.০০ 
১৮০৬.৩২.০০ 

িফিনμড চকেলট (ˣব, ̥াব বা বার আকাের) ২০ 

১৮০৬.৯০.০০ অΓাΓ ২০ 
১৯.০১ 

  
১৯০১.১০.০০ Ҏচরা ǯমাড়েক ʹΓ ǯথেক ১ বছেরর িশʹেদর 

Εবহােরর জΓ খাΑ সামɊী (ǯহিডং নং ০৪.০১ 
ǯথেক ০৪.০৪ ӎɳ পΏজাত) 

২০ 

১৯০১.২০.০০ Mixes and dough’s for the 
preparation of bakers' wares of 
heading 19.05 

২০ 

১৯০১.৯০.৯১ Malt extract/food preparations ২০ 
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   ন             

(Heading) 

         

ন           

 (H.S. Code) 

               

(Description of Goods) 

     

      

(%) 

 ১   ২   ৩   ৪  

Imported in bulk by VAT registered 

food processing industries 

১৯০১.৯০.৯৯ অন্যোন্য েোদ্য সোমগ্রী ২০ 

১৯.০২ সকল 

এইি,এস,তকোড 

Pasta, whether or not cooked or 

stuffed or otherwise preapared; 

couscous 

৩০ 

১৯.০৪ সকল 

এইি,এস,তকোড 

Prepared foods obtained by the 

swelling or roasting of cereals or 

cereal products; all types of cereals 

৩০ 

১৯.০৫ ১৯০৫.৩১.০০ Sweet biscuits ৪৫ 

১৯০৫.৩২.০০ Waffles and wafers ৪৫ 

১৯০৫.৪০.০০ Rusks, toasted bread and similar 

toasted products 

৪৫ 

১৯০৫.৯০.০০ Other ৪৫ 

২০.০৫ ২০০৫.২০.০০ পরটরটো চিপস্ ৪৫ 

২০.০৭ সকল 

এইি,এস,তকোড 

 োন্নো  ফরল প্রোপ্ত িযোম, ফরল  তিচল, 

মো মোরলডস, ফল বো বোদোমযুক্ত চপউচ  এবং 

ফল বো বোদোরম  তপস্ট, চিচন বো অন্যোন্য চমচষ্ট 

পদোর্ ত যুক্ত হউক বো নো হউক 

২০ 

২০.০৯ সকল 

এইি,এস,তকোড 

ফরল   স (আঙ্গুর   must সহ) বো সচি  

 স, গাঁিোরনো নরহ বো চিচ টযুক্ত নরহ, চিচন বো 

অন্যোন্য চমচষ্ট পদোর্ ত যুক্ত হউক বো নো হউক 

২০ 

২১.০৩ সকল 

এইি,এস,তকোড  

সস এবং অনুরুপ পণ্য; mixed 

condiments, সচ েো  গুড়ো এবং অন্যোন্য 

পণ্য 

২০ 

২১.০৫ ২১০৫.০০.০০ Ice cream and other edible ice, 

whether or not containing cocoa 

২০ 

২১.০৬ ২১০৬.৯০.১০ সুগচন্ধ দ্ররব্য  চমশ্রণ ব্যর্ীর্ তকোমল পোনীয় 

প্রস্তুরর্ ব্যবহৃর্ সোমগ্রী, আয়র্ন চিচত্তক 

এযোলরকোহল িমর্ো ০.৫% এ  উরবত 

৩৫০ 

২১০৬.৯০.৪৯ Other stabilizer for milk  ১০ 

২১০৬.৯০.৫০ Creamer in bulk imported by VAT 

registered milk foodstuffs 

২০ 



    আইন, ২০১৭

 

   ন             

(Heading) 

         

ন           

 (H.S. Code) 

               

(Description of Goods) 

     

      

(%) 

 ১   ২   ৩   ৪  

manufacturers 

২১০৬.৯০.৬০ Food Supplement ২০ 

২১০৬.৯০.৯০ অন্যোন্য  ২০ 

২২.০১ সকল 

এইি,এস,তকোড 

Waters, including natural or 

artificial mineral waters and aerated 

waters, not containing added sugar 

or other sweetening matter nor 

flavoured; ice and snow 

২০ 

২২.০২ ২২০২.১০.০০ তকোমল পোনীয়  ১৫০ 

২২০২.৯১.০০ নন-এযোলরকোহচলক চবয়ো  ১৫০ 

২২০২.৯৯.০০ অন্যোন্য ১৫০ 

২২.০৩ ২২০৩.০০.০০ মল্ট হইরর্ প্রস্তুর্ চবয়ো  ২৫০ 

২২.০৪ সকল 

এইি,এস,তকোড 

র্োিো আঙ্গুর   মদ্য, ফটি তফোইড মদ্যসহ; 

(২০.০৯ তহচডংভুক্ত grape must ব্যর্ীর্) 

৩৫০ 

২২.০৫ সকল 

এইি,এস,তকোড 

িো মুর্ এবং র্োিো আঙ্গুর   তর্ ী মদ্য, 

সুবোচসর্ 

৩৫০ 

২২.০৬ ২২০৬.০০.০০ অন্যোন্য গাঁিোরনো পোনীয় (উদোহ ণস্বরুপ চসডো , 

তপ ী) 

৩৫০ 

২২.০৮ সকল 

এইি,এস,তকোড 

Undenatured ethyl alcohol of an 

alcoholic strength by volume of less 

than 80% volume, spirits, liquors 

and other spirituous beverages 

৩৫০ 

২৪.০১ সকল 

এইি,এস,তকোড 

Unmanufactured Tobacco, Tobacco 

refuse 

৬০ 

২৪.০২ ২৪০২.১০.০০ র্োমোরক  তর্ ী চসগো , চুরুট ও চসগোচ রিো ৩৫০ 

 ২৪০২.২০.০০ র্োমোরক  তর্ ী চসগোর ট ৩৫০ 

 ২৪০২.৯০.০০ হোরর্ বো অর্োচিক পদ্ধচর্রর্ তর্ ী চবচড় এবং 

অন্যোন্য 

 

 ১৫০ 

২৪.০৩ সকল 

এইি,এস,তকোড 

অন্যোন্য প্রস্তুর্কৃর্ র্োমোক এবং সমিোর্ীয় 

পদোর্ ত; র্োমোরক  ‘‘homogenised’’ বো 

‘‘reconstituted’’ চনিতোস বো সুগচন্ধ 

১৫০ 
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সামʛΝӆণ ȟ 
নামকরণ ǯকাড 
 (H.S. Code) 

পΏসӒেহর িববরণ  
(Description of Goods) 

সћরক 
ʹ˴হার 
(%) 

(১) (২) (৩) (৪) 
২৫.০১ ২৫০১.০০.২০ Salt (other than pure sodium 

chloride) not in aqueous solution 
including salt boulder for crushing 
and salt in bulk 

২০ 

২৫০১.০০.৩০ Rock salt, bhit lobon ২০ 
২৫০১.০০.৯৯ অΓাΓ লবণ ২০ 

২৫.১৫ ২৫১৫.১১.০০ মােব ȟল এবং ǯɑভারɪন (আপাত: আেপিɻক 
Ӆর͉ ২.৫% বা তার ǯবশী), ϼড বা ̝ূলভােব 
কিতȟত 

২০ 

২৫১৫.১২.০০ Merely cut, by sawing or otherwise, 
into blocks or slabs of a rectangular 
(including square) shape 

২০ 

২৫১৫.২০.০০ Ecsussine and other calcareous 
monumental or building stone; 
alabaster 

২০ 

২৫.১৬ ২৫১৬.১১.০০  Ɋানাইট (̝ূলভােব কিতȟত)  ২০ 
২৫১৬.১২.০০ Ɋানাইটঃ করাত ͏ারা বা অΓ ɛকাের ˣক অথবা  

চҶӎ ȟজ বা বগ ȟাকার ̥াব িহসােব কিতȟত 
২০ 

২৫১৬.৯০.০০ ǯবা˹ার ǯ̙ান ১০ 
২৫.১৭ ২৫১৭.১০.৯০ Pebbles, gravel, broken or crushed 

stone (excl. imported by VAT 
registered ceramic products 
manufacturing industries) 

২০ 

২৫.২১ ২৫২১.০০.৯১ Boulder Lime stone ১০ 
২৫২১.০০.৯৯ Other ৩০ 

২৫.২৩ ২৫২৩.২১.০০ ǯপাট ȟΙা˅ িসেম˂ঃ সাদা, ҍিɖমভােব রʊীন 
করা হউক বা না হউক 

২০ 

২৫২৩.২৯.০০ অΓাΓ ǯপাট ȟΙা˅ িসেম˂ ২০ 
২৭.১০ ২৭১০.১২.৩৯ অΓাΓ হালকা ǰতল ও িɛপােরশনঃ অΓাΓ ২০ 

২৭১০.১২.৫০ অΓাΓ মΒম ǰতল ও িɛপােরশন ২০ 
২৭১০.১২.৬৯ Όাস ǰতলঃ অΓাΓ ২০ 
২৭১০.১৯.১৯ ́ালানী ǰতলঃ অΓাΓ ২০ 
২৭১০.১৯.৩৩ আংিশক পিরেশািধত ǯপেɑািলয়াম,টপϼডসহ  ২০ 
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 (H.S. Code) 

               

(Description of Goods) 

     

      

(%) 

 ১   ২   ৩   ৪  

২৭১০.১৯.৩৯ অন্যোন্য িো ী তর্ল ও চপ্রপোর িনাঃ (েোেফ মো  

অরয়ল ও তহচি ন ম্যোল প্যো োচফন ব্যর্ীর্) 

২০ 

২৭.১১ ২৭১১.২১.০০ প্রোকৃচর্ক গ্যোস, গ্যোসীয় অবস্থোয়  ১০০ 

২৮.০৭ ২৮০৭.০০.০০ সোলচফউচ ক এচসড, ওচলয়োম ২০ 

২৯.১৫ ২৯১৫.৭০.৩২ Sodium salt of palmitic acid (soap 

noodle) imported by other 

২০ 

২৯.১৭ ২৯১৭.৩২.১০ Doictyl orthophthalates 

Pharmaceutical grade importer 

under lock list by VAT registered 

pharmaceutical industry  

২০ 

২৯১৭.৩২.৯০ ডোইঅক্টোইল অরর্ তোরর্রলটস (চড ও চপ) ১০ 

২৯১৭.৩৩.০০ Dinonyl or didecyl orthophthalates ২০ 

২৯১৭.৩৪.০০ Other esters of orthophthalic acid ২০ 

২৯১৭.৩৯.০০ Other plasticizer ২০ 

৩২.০৮ ৩২০৮.১০.১০ Paints and varnishes imported by 

Bangladesh Biman, flying club, 

concerned Government Department 

and VAT registered manufacturer 

as raw material for their product 

২০ 

৩২০৮.১০.৯০ পচলরয়স্টো  তবইিড অন্যোন্য তপইন্টস, িোচণ তি 

(এনোরমল তলকো সহ) 

২০ 

৩২০৮.২০.১০ Paints and varnishes imported by 

Bangladesh Biman, flying club, 

concerned Government Department 

and VAT registered manufacturer 

as raw material for their product 

২০ 

৩২০৮.২০.৯৯ Other paints based on acrylic or 

vinyl polymers, in a non-aqueous 

medium 

২০ 

৩২০৮.৯০.১০ Paints and varnishes imported by 

Bangladesh Biman, flying club, 

concerned Government Department 

and VAT registered manufacturer 
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(%) 

 ১   ২   ৩   ৪  

as raw material for their product 

৩২০৮.৯০.৯০ অন্যোন্য তপইন্টস, িোচণ তি এবং তলকো  ২০ 

৩২.০৯ ৩২০৯.১০.১০ Paints and varnishes imported by 

Bangladesh Biman, flying club, 

concerned Government Department 

and VAT registered manufacturer 

as raw material for their product 

২০ 

৩২০৯.১০.৯০ এরেচলক চিনোইল পচলমো  তবইিড অন্যোন্য 

তপইন্ট এন্ড িোচণ তি (এনোরমল ও তলকো সহ) 

২০ 

৩২০৯.৯০.১০ Paints and varnishes imported by 

Bangladesh Biman, flying club, 

concerned Government Department 

and VAT registered manufacturer 

as raw material for their product 

২০ 

৩২০৯.৯০.৯০ অন্যোন্য তপইন্টস, িোচণ তি এবং তলকো  ২০ 

৩২.১০ ৩২১০.০০.১০ Paints and varnishes imported by 

Bangladesh Biman, flying club, 

concerned Government Department 

and VAT registered manufacturer 

as raw material for their product 

২০ 

৩২১০.০০.২০ Prepared water pigments of a kind 

used for finishing leather, for 

cleaning footwear in tablet form 

২০ 

৩২১০.০০.৯০ অন্যোন্য তপইন্ট, বোচণ তি (এনোরমল, তলকো  ও 

চডরস্টম্পো সহ) 

২০ 

৩৩.০৩ ৩৩০৩.০০.০০ সুগচন্ধ ও প্রসোধনী পোচন ৩০ 

৩৩.০৪ সকল 

এইি,এস,তকোড 

তসৌন্দর্ ত অর্বো প্রসোধন সোমগ্রী এবং ত্বক পচ ির্ তো  

প্রসোধন সোমগ্রী (ঔেরধ ব্যবহৃর্ পদোর্ ত ব্যর্ীর্), 

সোনচিন বো সোন ট্যোন সোমগ্রী; হোর্, নে বো 

পোরয়  প্রসোধন সোমগ্রীসহ 

৪৫ 

৩৩.০৫ সকল 

এইি,এস,তকোড 

তকি পচ ির্ তোয় ব্যবহৃর্ সোমগ্রী ৬০ 

৩৩.০৬ ৩৩০৬.১০.০ তডনটিচিস ২০ 
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সামʛΝӆণ ȟ 
নামকরণ ǯকাড 
 (H.S. Code) 

পΏসӒেহর িববরণ  
(Description of Goods) 

সћরক 
ʹ˴হার 
(%) 

(১) (২) (৩) (৪) 
০ 

৩৩০৬.৯০.০০ ӑখগহবর বা দϲেতর জΓ ΕবΉত অΓাΓ সামɊী ২০ 
৩৩.০৭ সকল 

এইচ,এস,ǯকাড 
(৩৩০৭.৯০.০

০ Εতীত) 

ǯশেভর আেগ, ǯশেভর পের বা ǯশেভর সময় 
Εবহায ȟ সামɊী; শরীেরর Ҽগ ȟː  Ҽরীকরেণ ΕবΉত 
সামɊী, িডপাইেলটরী এবং অΓাΓ ӟগিː, 
ɛসাধনী ও টয়েলট সামɊী যা অΓ ǯকাথাও 
বিণ ȟত বা অˉӎ ȟɳ নেহ; কেɻর Ҽগ ȟː নাশক 
(ӟগিːӔɳ হউক বা না হউক) অথবা 
জীবাӂনাশক ɻমতা থা̲ক বা না থা̲ক) 

২০ 

 ৩৩০৭.৯০.০০ অΓাΓ  ৩০ 
৩৪.০১ সকল 

এইচ,এস,ǯকাড 
সাবান এবং সাবান িহসােব ΕবΉত সারেফস 
একɪভ সামɊী এবং সমজাতীয় পΏ 

২০ 

৩৪.০২ ৩৪০২.৯০.১০ িডটারেজ˂ ২০ 
৩৪.০৫ ৩৪০৫.১০.০০ Polishes, creams and similar 

preparations for footwear or leather 
২০ 

৩৬.০১ ৩৬০১.০০.০০ িবে̓ারক পাউডার ৩০ 
৩৬.০২ ৩৬০২.০০.০০ ǰতরী িবে̣ারক, িবে̣ারক পাউডার Εতীত ৩০ 
৩৬.০৪ সকল 

এইচ,এস,ǯকাড 
আতশবািজ িসগনািলং ǯ˝য়ার, ǯরইন রেকট, ফগ 
িসগনাল এবং অΓাΓ পাইেরােটকিনক পΏ 

৩০ 

৩৬.০৫ ৩৬০৫.০০.০০ িদয়াশলাই; িশরনামা সং΋া ৩৬.০৪ এর 
পাইেরােটকিনক পΏ সামɊী Εতীত 

৩০ 

৩৮.০৮ ৩৮০৮.৯১.২১ Mosquito coil; aerosol; mosquito 
repellent 

২০ 

৩৮.২৪ ৩৮২৪.৯০.২০ Chlorinated parafin wax ১০ 
৩৯.১৭ ৩৯১৭.২১.০০ Tubes, pipes and hoses, rigid of 

polymers of ethylene 
৩০ 

৩৯১৭.২২.০০ Tubes, pipes and hoses, rigid of 
polymers of propylene  

৩০ 

৩৯১৭.২৩.৯০ Tubes, pipes and hoses, rigid of 
polymers of vinyl chloride 
(excluding PVC shrinkable tube 
(plain)) 

৩০ 

৩৯১৭.২৯.৯১ Fibre glass imported by VAT ৩০ 
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 ১   ২   ৩   ৪  

registered electric fan 

manufacturers 

৩৯১৭.২৯.৯৯ Tubes, pipes and hoses, rigid of 

other plastics (excluding Silicone 

tubing for laboratory use; Hoses 

pipe for gas cylinder) 

৩০ 

৩৯.১৮ সকল 

এইি,এস,তকোড 

প্লোচস্টরক  তর্ ী তেো  কোিোচ ং, ওয়োল অর্বো 

চসচলং কোিোচ ং, তসলফ এডরহচসি হউক বো নো 

হউক (ত োল অর্বো টোইল আকোর ) 

২০ 

৩৯.১৯ ৩৯১৯.৯০.৯৯ প্লোচস্টরক  তর্ ী তসলফ এডরহচসি তপ্লট, িীট, 

চফল্ম, ফরয়ল, তটপ, স্ট্রীপ এবং অন্যোন্য েযোট 

আকৃচর্ (ত োল আকোর )(মূসক চনবচন্ধর্ প্রচর্ষ্ঠোন 

ব্যচর্র্) 

১০ 

৩৯.২০ প্লোচস্টরক  তপ্লট, িীট, চফল্ম, ফরয়ল, স্ট্রীপ (নন-তসলুলো , 

চ ইনরফোস তড নরহ, অন্য তকোন পদোর্ ত িো ো ল্যোচমরনরটড, সোরপোরট তড 

বো অন্য তকোন পদোরর্ ত  সোরর্ অনুরুপ উপোরয় সমচির্): 

 

৩৯২০.২০.১০ েোপোরনো আকোর  তপ্রোপোইচলন পচলমোর   তর্ ী 

(ঔেধ চিল্প কতৃতক আমদোচনকৃর্ ঔেধ প্রিোসরন  

প্রর্যয়নকৃর্ ব্লকচলস্টভুক্ত পণ্য ব্যর্ীর্) 

১০ 

৩৯২০.৪৯.২১ Printed PVC sheet Imported by 

VAT registered SIM card or Smart 

card manufacturing industry 

২০ 

৩৯২০.৪৯.২৯ চপ্ররন্টড চপচিচস িীট ২০ 

৩৯২০.৬২.১০ েোপোরনো আকোর  পচল ইর্োইচলন 

তটর ফরর্রলরট  তর্ ী 

২০ 

৩৯২০.৬৯.১০ েোপোরনো আকোর  অন্যোন্য পচলরয়স্টোর   তর্ ী ১০ 

৩৯২০.৯২.১০ েোপোরনো আকোর  প্লোচস্টরক  তর্ ী পচলমোইডস ১০ 

৩৯২০.৯৯.৯০ অন্যোন্য প্লোচস্টক িীট ১০ 

৩৯.২১ প্লোচস্টরক  তর্ ী অন্যোন্য তপ্লট, িীট, চফল্ম, ফরয়ল ও স্ট্রীপ 

(তসলুলো , চ ইনরফোস তড, অন্য তকোন পদোর্ ত িো ো ল্যোচমরনরটড, 

সোরপোরট তড বো অন্য তকোন পদোরর্ ত  সোরর্ অনুরূপ উপোরয় সমচির্): 
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 (H.S. Code) 

               

(Description of Goods) 

     

      

(%) 

 ১   ২   ৩   ৪  

৩৯২১.১৯.৯০ Other celluer plate/sheet/film/foil of 

plastic 

২০ 

৩৯২১.৯০.৯১ েোপোরনো আকোর  অন্যোন্য প্লোচস্টরক  তর্ ী 

তসলুলো , িলকোনোইিড, তমটোলোইিড বো অনুরুপ 

প্লোচস্টক 

৩০ 

৩৯২১.৯০.৯৯ েোপোরনো ব্যর্ীর্ অন্যোন্য প্লোচস্টরক  তর্ ী 

তসলুলো , িলকোনোইিড, তমটোলোইিড বো অনুরুপ 

প্লোচস্টক 

২০ 

৩৯.২২ সকল 

এইি,এস,তকোড 

প্লোচস্টরক  তর্ ী বোর্টোব, িোওয়ো  বোর্, চসঙ্ক, 

ওয়োি তবচসন, চবরডট, ল্যোরিট ী প্যোন, সীট ও 

কিো , েোচিং চসস্টোণ তস এবং অনুরুপ স্যোচনটো ী 

ওয়যো স্ 

২০ 

৩৯.২৩ পণ্য বহন বো প্যোচকং এ  িন্য ব্যবহৃর্ প্লোচস্টরক  তর্ ী দ্রব্যোচদাঃ  

 ৩৯২৩.১০.০০ প্লোচস্টরক  তর্ ী বোক্স, তকইস, তেট এবং 

সমিোর্ীয় পণ্য 

৪৫ 

৩৯২৩.২১.০০ Sacks and bags (including cones) of 

polymers of ethylene other than 

plastics 

৪৫ 

৩৯২৩.২৯.৯০ Sacks and bags (including cones) of 

other plastics 

৪৫ 

৩৯২৩.৩০.৯০ কোব তয়, তবোর্ল, েোস্ক ও সমিোর্ীয় পণ্য (ঔেরধ  

স্যোরি ও ইনরহলোর   করন্টইনো  ব্যর্ীর্) 

৪৫ 

৩৯২৩.৪০.৯০ Other Spools, cops, bobbins and 

similar supports 

৪৫ 

৩৯২৩.৫০.০০ Stoppers, lids, caps and other 

closures 

৪৫ 

৩৯২৩.৯০.৯০ প্লোচস্টক প্যোরলটস ৪৫ 

৩৯.২৪ ৩৯২৪.১০.০০ প্লোচস্টরক  তটচবলওয়যো  বো চকরিনওয়যো  ৪৫ 

৩৯২৪.৯০.১০ Feeding Bottles ২০ 

৩৯২৪.৯০.৯০ অন্যোন্য ৪৫ 

৩৯.২৫ ৩৯২৫.২০.০০ প্লোচস্টরক  তর্ ী দ িো, িোনোলো ও উহোরদ  তিম 

এবং দ িো  threshold 

৪৫ 
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িশরনামা সং΋া     
(Heading) 

সামʛΝӆণ ȟ 
নামকরণ ǯকাড 
 (H.S. Code) 

পΏসӒেহর িববরণ  
(Description of Goods) 

সћরক 
ʹ˴হার 
(%) 

(১) (২) (৩) (৪) 
৩৯২৫.৩০.০০ ˚াি̙েকর ǰতরী শাটার, ˣাই˅ এবং উহােদর 

পাট ȟস 
২০ 

৩৯২৫.৯০.০০ ˚াি̙েকর ǰতরী অΓাΓ িব˹াস ȟ ওয়ɇার ২০ 
৩৯.২৬ ৩৯২৬.১০.০০ ˚াি̙েকর ǰতরী অিফস এবং Ѻল সামɊী ২০ 

৩৯২৬.৪০.০০ Statuettes and other ornamental 
articles 

৩০ 

৩৯২৬.৯০.৯৯ ˚াি̙েকর ǰতরী অΓাΓ ɘΕািদ ৩০ 
৪০.১১ ৪০১৬.৯১.০০ ǯমাটর গািড়র টায়ার  ২০ 
৪০.১৬ ৪০১৬.৯১.০০ Floor coverings and mats ২০ 
৪২.০২ সকল 

এইচ,এস,ǯকাড 
Trunks, suit-case, vanity-cases, 
executive-cases, brief-cases, school 
satchels, spectacle cases, binocular 
cases, camera cases, musical 
instrument cases, guncases, holsters 
and similar containers; travelling-
bags, insulated food or beverages 
bags toilet bags, rucksacks, 
handbags, shopping bags, wallets, 
purses, map-cases, cigarette-cases, 
tobacco pouches, tool bags, sports 
bags, bottle-cases, Jewellery boxes, 
powder-boxes, cutlery cases and 
similar containers, of leather or of 
composition leather, of sheeting of 
plastics, of textile materials, of 
vulcanised fibre or of paperboard, 
or wholly or mainly covered with 
such materials or with paper. 

২০ 

৪২.০৩ ৪২০৩.৩০.০০ Belts and bandoliers ২০ 
 ৪২০৩.৪০.০০ Other clothing accessories ২০ 

৪৪.১০ হেত 
৪৪.১২ 

সকল 
এইচ,এস,ǯকাড 
(৪৪১১.১২.০০, 

সকল ɛকার পাɪ ȟকɇাল ǯবাড ȟ, ওিরেয়ে˂ড ̘া˅ 
ǯবাড ȟ ও সমজাতীয় ǯবাড ȟ, ফাইবার ǯবাড ȟ, হাড ȟ 
ǯবাড ȟ, ˚াইউড, িভিনয়াড ȟ Δােনলμ ও    

১০ 
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িশরনামা সং΋া     
(Heading) 

সামʛΝӆণ ȟ 
নামকরণ ǯকাড 
 (H.S. Code) 

পΏসӒেহর িববরণ  
(Description of Goods) 

সћরক 
ʹ˴হার 
(%) 

(১) (২) (৩) (৪) 
৪৪১১.১৩.০০ ও 
৪৪১১.১৪.০০ 

Εতীত) 

সমজাতীয় ǯলিমেনেটড পΏ 

৪৪.১৮ সকল 
এইচ,এস,ǯকাড 

দরজা, জানালা, উহােদর ǯɜম ও ǯɗশেহা˹, 
Δারিকট Δােনল, শাটািরং, িশংেগল ও ǯশক 
এবং সমজাতীয় পΏ 

১০ 

৪৪.২০ ৪৪২০.১০.১০ Wooden Beads ২০ 
৪৮.০২  

৪৮০২.৫৪.১০ 
৪৮০২.৫৪.৯০ 

Other paper and paperboard, not 
containing fibres obtained  by a 
mechanical or chemi-mechanical 
process or of which not more than 
10% by weight of the total fibre 
content consists of such fibres of 
weighing less than 40 g/m²  (Excl. 
imported by VAT registered 
manufacturing industries) 

১০ 

৪৮.১৩ সকল 
এইচ,এস,ǯকাড 

িসগােরট ǯপপার, সাইজ মত কিতȟত হউক বা না 
হউক অথবা Ӌকেলট বা ɪউেবর আকাের 

১০০ 

৪৮.১৮ সকল 
এইচ,এস,ǯকাড 

টয়েলট ǯপপার, ɪӟɇ ǯপপার, টাওেয়ল বা 
Γাপিকন ǯপপার বা সমজাতীয় পΏ, Ғহ̝ালী, 
ǯসিনটারী বা অӂͰপ কােজ ΕবΉত 

৩০ 

৪৮.১৯ ৪৮১৯.১০.০০ 
 

Cartons, boxes and cases, of 
corrugated paper and paperboard 

১০ 

৪৮১৯.২০.০০ Ζাচ কাɬ Δািকংেয়র জΓ ҭে˚ɼ আউটার 
ǯশল Εতীত নন-কেরােগেটড ǯপপার ও ǯপপার 
ǯবােড ȟর ǰতরী ǯফাি˹ং কাҧ ȟন, বɼ ও ǯকস 

১০ 

৪৮১৯.৩০.০০ Νাকμ এবং Εাগμ (৪০ ǯস. িম ও তҼ͓ȟ ɛ̝ 
ǯবজ িবিশ̌) 

১০ 

৪৮.২১ ৪৮২১.১০.০০ িɛে˂ড ǯলেভলস ২০ 
৪৮.২৩ ৪৮২৩.৯০.৯৩ 

৪৮২৩.৯০.৯৪ 
Surface coloured or printed paper or 
paper board 

২০ 

৪৯.০১ ৪৯০১.১০.০০ Printed Books, Brochures, leaflets, 
similar printed matter in single 

১০ 



                                                                                                অথ ȟ আইন, ২০১৭ 

 

308 

িশরনামা সং΋া     
(Heading) 

সামʛΝӆণ ȟ 
নামকরণ ǯকাড 
 (H.S. Code) 

পΏসӒেহর িববরণ  
(Description of Goods) 

সћরক 
ʹ˴হার 
(%) 

(১) (২) (৩) (৪) 
sheets, whether or not folded 

৪৯.১১ সকল 
এইচ,এস,ǯকাড 

ছাপােনা ছিব, ফেটাɊাফসসহ অΓাΓ ছাপােনা 
পΏ সামɊী 

১৫ 

৫০.০৭ ৫০০৭.২০.০০ Woven fabrics of silk or of silk 
waste. 

৪৫ 

৫২.০৮ হইেত 
৫২.১২ 

সকল 
এইচ,এস,ǯকাড 

ওেভন ǯফিɝɼ ২০ 

৫৪.০৭ এবং 
৫৪.০৮ 

সকল 
এইচ,এস,ǯকাড 
(৫৪০৭.১০.১০ 

Εতীত) 

ওেভন ǯফিɝɼ ২০ 

৫৫.১২ হইেত 
৫৫.১৬ 

সকল 
এইচ,এস,ǯকাড 

ওেভন ǯফিɝɼ ২০ 

৫৬.০৫ ৫৬০৫.০০.১০ Metalized round yarn ২০ 
৫৭.০১ হইেত 

৫৭.০৫ 
সকল 

এইচ,এস,ǯকাড 
কােপ ȟট ও অΓাΓ ǯটɼটাইল ǯ˝ার আʑাদন ২০ 

৫৮.০১ সকল 
এইচ,এস,ǯকাড 

Woven pile fabrics and chenille 
fabrics, other than fabrics of 
heading 58.02 or 58.06. 

২০ 

৫৮.০৪ সকল 
এইচ,এস,ǯকাড 

Tulles and other net fabrics, not  
including woven, knitted or 
crocheted fabrics; lace in the piece, 
in strips or in motifs, other than 
fabrics of headings 60.02 to 60.06 
 

২০ 

৫৯.০৩ ৫৯০৩.১০.৯০ Other textile fabrics, impregnated, 
coated, covered or laminated with 
polyvinyl chloride 

২০ 

৫৯০৩.২০.৯০ Other textile fabrics, impregnated, 
coated, covered or laminated with 
polyurethane 

২০ 

৫৯০৩.৯০.৯০ Other textile fabrics with 
polyurethane 

২০ 
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িশরনামা সং΋া     
(Heading) 

সামʛΝӆণ ȟ 
নামকরণ ǯকাড 
 (H.S. Code) 

পΏসӒেহর িববরণ  
(Description of Goods) 

সћরক 
ʹ˴হার 
(%) 

(১) (২) (৩) (৪) 
৬০.০১ সকল 

এইচ,এস,ǯকাড 
Pile fabrics, including "long pile" 
fabrics and terry fabrics, knitted or 
crocheted. 

২০ 

৬০.০২ সকল 
এইচ,এস,ǯকাড 

Knitted or crocheted fabrics of a 
width not exceeding 30 cm, 
containing by weight 5% or more of 
elastomeric yarn or rubber thread, 
other than those of heading 60.01. 

২০ 

৬০.০৩ সকল 
এইচ,এস,ǯকাড 

Knitted or crocheted fabrics of a 
width not exceeding 30 cm, other 
than those of heading 60.01 or 
60.02 

২০ 

৬০.০৪ সকল 
এইচ,এস,ǯকাড 

Knitted or crocheted fabrics of a 
width exceeding 30 cm, containing 
by weight 5% or more of 
elastomeric yarn or rubber thread, 
other those of heading 60.01 

২০ 

৬০.০৫ সকল 
এইচ,এস,ǯকাড 

Warp knit fabrics (including those 
made on galloon knitting 
machines), other than of headings 
60.01 to 60.04 

২০ 

৬০.০৬ সকল 
এইচ,এস,ǯকাড 

Other knitted or crocheted fabrics ২০ 

৬১.০১ এবং 
৬১.০২ 

 

সকল 
এইচ,এস,ǯকাড  

ওভার-ǯকাট, কার-ǯকাট, ǯকইপ, ǯɶাক, 
অɇােনার ɇাক (ি̖-জɇােকটসহ), উই˅িচটার, 
উই˅-জɇােকট এবং সমজাতীয় পΏ, িনেটড বা 
Ɉেশেটড 

৪৫ 

৬১.০৩ সকল 
এইচ,এস,ǯকাড 

ǯছেলেদর ӟɇট, ইনিসͯল, জɇােকট, ǯˣজার, 
ɑাউজার, িবব ও ǯɝস ওভারঅল, িɝচ ও শট ȟস 
(সϲতােরর ǯপাষাক ছাড়া), িনেটড বা Ɉেশেটড 

৪৫ 

৬১.০৪ সকল 
এইচ,এস,ǯকাড 

ǯমেয়েদর ӟɇট, ইনিসͯল, জɇােকট, ǯˣজার, 
ǯɓস, ̖াট ȟ, িডভাইেডড ̖াট ȟ,  ɑাউজার, িবব  ও 
 

৪৫ 
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িশরনামা সং΋া     
(Heading) 

সামʛΝӆণ ȟ 
নামকরণ ǯকাড 
 (H.S. Code) 

পΏসӒেহর িববরণ  
(Description of Goods) 

সћরক 
ʹ˴হার 
(%) 

(১) (২) (৩) (৪) 
ǯɝস ওভারঅল, িɝচ ও শট ȟস (সϲতােরর ǯপাষাক 
ছাড়া), িনেটড বা Ɉেশেটড 

৬১.০৫ সকল 
এইচ,এস,ǯকাড 

ǯছেলেদর শাট ȟ, িনেটড বা Ɉেশেটড ৪৫ 

৬১.০৬ সকল 
এইচ,এস,ǯকাড 

ǯমেয়েদর ˣাউজ, শাট ȟ এবং শাট ȟ-ˣাউজ, িনেটড 
বা Ɉেশেটড 

৪৫ 

৬১.০৭ সকল 
এইচ,এস,ǯকাড 

ǯছেলেদর আ˅ারΔা˂, িɝফ, নাইটশাট ȟ, 
পায়জামা, বাথেরাব, ǯɓিসং গাউন এবং 
সমজাতীয় পΏ, িনেটড বা Ɉেশেটড 

৪৫ 

৬১.০৮ সকল 
এইচ,এস,ǯকাড 

ǯমেয়েদর ি̥প, ǯপɪেকাট, িɝফ, Δাি˂, 
নাইটেɓস, পায়জামা, ǯনগেলিজ, বাথেরাব, 
ǯɓিসং গাউন এবং সমজাতীয় পΏ, িনেটড বা 
Ɉেশেটড 

৪৫ 

৬১.০৯ সকল 
এইচ,এস,ǯকাড 

ɪ-শাট ȟ, িসংেলট এবং অΓাΓ ǯভ̙, িনেটড বা 
Ɉেশেটড 

৪৫ 

৬১.১০ সকল 
এইচ,এস,ǯকাড 
(৬১১০.১২.০০ 

ও 
৬১১০.১৯.০০ 

Εতীত) 

জািস ȟ, Ӆলওভার, কািড ȟগান, ওেয়̙ ǯকাট এবং 
সমজাতীয় পΏ, িনেটড বা Ɉেশেটড (কাি̇রী 
ছাগল বা অΓ ɛাণীর সͰ ǯলাম ͏ারা ǰতরী 
সামɊী Εতীত) 

৪৫ 

৬১.১১ সকল 
এইচ,এস,ǯকাড 

িশʹেদর গােম ȟ˂ স ও ǯɶািদং এেɼসিরজ, িনেটড 
বা Ɉেশেটড 

৪৫ 

৬১.১৩ ৬১১৩.০০.০০ িনেটড বা Ɉেশেটড ǯফিɝেɼর (৫৯.০৩, ৫৯.০৬ 
বা ৫৯.০৭ ǯহিডং এর) ǰতরী গােম ȟ˂ স 

৪৫ 

৬১.১৪ সকল 
এইচ,এস,ǯকাড 

অΓাΓ গােম ȟ˂ স, িনেটড বা Ɉেশেটড  ৪৫ 

৬১.১৫ সকল 
এইচ,এস,ǯকাড 

Δাি˂ ǯহাস, টাইটস, ̙িকংস, সকμ এবং 
অΓাΓ ǯহািসয়ারী (ǯভিরেকাজ িশরার জΓ 
̙িকংস এবং ǯসালিবহীন ҟতাসহ), িনেটড বা 
Ɉেশেটড  

৪৫ 

৬১.১৬ সকল ʃাভস, িমেটনস এবং িমটস, িনেটড বা Ɉেশেটড ৪৫ 
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িশরনামা সং΋া     
(Heading) 

সামʛΝӆণ ȟ 
নামকরণ ǯকাড 
 (H.S. Code) 

পΏসӒেহর িববরণ  
(Description of Goods) 

সћরক 
ʹ˴হার 
(%) 

(১) (২) (৩) (৪) 
এইচ,এস,ǯকাড  

৬১.১৭ সকল 
এইচ,এস,ǯকাড 
(৬১১৭.৮০.৯০ 

Εতীত)  

অΓাΓ িনেটড বা Ɉেশেটড ǯɶািদং এেɼসিরজ; 
গােম ȟ˂ স বা ǯɶািদং এেɼসিরেজর অংশ 
(ǯ̡াট ȟস আউɪিফট িহসােব ΕবΉত িন-কɇাপ, 
অɇাʈেলট ইতɇািদ Εতীত) 

৪৫ 

৬২.০১ ǯথেক 
৬২.১০ পয ȟ̄  

সকল 
এইচ,এস,ǯকাড 

ӅͰষ, মিহলা ও িশʹেদর সকল ধরেনর ǰতরী 
ǯপাষাক, অˉব ȟাস ও সমজাতীয় পΏ (সϲতােরর 
ǯপাষাক ছাড়া) 

৪৫ 

৬২.১১ ৬২১১.৩২.০০ 
৬২১১.৩৩.০০ 
৬২১১.৩৯.০০ 
৬২১১.৪২.০০ 
৬২১১.৪৩.০০ 
৬২১১.৪৯.০০ 

ɑɇাক ӟɇট ও অΓাΓ গােম ȟ˂ স (সϲতােরর 
ǯপাষাক ও ি̖-ӟɇট Εতীত) 

২০ 

৬২.১২ ǯথেক 
৬২.১৭ পয ȟ̄  

সকল 
এইচ,এস,ǯকাড 

ǯɝিসয়ার, গাড ȟল, করেসট, ǯɝস, সাসেপ˅ার, 
গাট ȟার, Ͱমাল, শাল, ̖াফȟ, মাফলার, Ζাি˂লা, 
ǯভইল, টাই, ǯবা-টাই, Ɉɇােভট, ʃাভস, িমেট˓, 
িমটস এবং সমজাতীয় ǯɶািদং এেɼসিরজ ও 
তার অংশ 

৪৫ 

৬৩.০১ সকল 
এইচ,এস,ǯকাড 

সকল ɛকার পশমী কͯল ২০ 

৬৩.০২ সকল 
এইচ,এস,ǯকাড 

ǯবড িলেনন, ǯটিবল িলেনন, টয়েলট িলেনন এবং 
িকেচন িলেনন 

২০ 

৬৩.০৩ সকল 
এইচ,এস,ǯকাড 

পদ ȟা (ǯɓপসহ) এবং ইে˂িরয়র  ˣাই˅; পদ ȟা বা 
ǯবড ভɇালা˓ 

২০ 

৬৩.০৪ সকল 
এইচ,এস,ǯকাড 

অΓাΓ আসবাব (৯৪.০৪ ǯহিডং এর পΏ 
Εতীত) 

২০ 

৬৪.০২ সকল 
এইচ,এস,ǯকাড 

Other footwear with outer soles and 
uppers of rubber or plastics. 

৪৫ 

৬৪.০৩ সকল 
এইচ,এস,ǯকাড 

Footwear with outer soles of 
rubber, plastics, leather or 
composition leather and uppers 

৪৫ 
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িশরনামা সং΋া     
(Heading) 

সামʛΝӆণ ȟ 
নামকরণ ǯকাড 
 (H.S. Code) 

পΏসӒেহর িববরণ  
(Description of Goods) 

সћরক 
ʹ˴হার 
(%) 

(১) (২) (৩) (৪) 
of leather. 

৬৪.০৪ সকল 
এইচ,এস,ǯকাড 

Footwear with outer soles of 
rubber, plastics, leather or 
composition leather and uppers 
of textile materials. 

৪৫ 

৬৪.০৫ সকল 
এইচ,এস,ǯকাড 

Other footwear. ৪৫ 

৬৪.০৬ ৬৪০৬.১০.১০ 
৬৪০৬.১০.৯০ 
৬৪০৬.২০.১০ 
৬৪০৬.২০.৯০ 
 

Upper and outer soles and heels ২০ 

৬৭.০২ সকল 
এইচ,এস,ǯকাড 

Artificial flowers, foliage and 
fruit and parts thereof; articles 
made of artificial flowers, foliage 
or fruit 

২০ 

৬৮.০২ সকল 
এইচ,এস,ǯকাড  

Granite, marble, travertine and 
alabaster and other stone 

৬০ 

৬৮.০৩ ৬৮০৩.০০.০০ Worked slate and articles of slate or 
of agglomerated slate 

৬০ 

৬৯.০৪ সকল 
এইচ,এস,ǯকাড 

Ceramic building bricks, flooring 
blocks, support or filler tiles and the 
like. 

২০ 

৬৯.০৫ সকল 
এইচ,এস,ǯকাড 

Roofing tiles, chimney-pots, cowls, 
chimney liners, architectural 
ornaments and other ceramic 
constructional goods. 

২০ 

৬৯.০৬ ৬৯০৬.০০.০০ Ceramic pipes, conduits, guttering 
and pipe fittings. 

২০ 

৬৯.০৭ সকল 
এইচ,এস,ǯকাড 

অӂʔল িসরািমক ɛ̜র ফলক এবং উনােনর  
ɛ̜র অথবা ǯদয়ােলর টাইলস; অӂʔল 
িসরািমক ǯমাজাইক িকউব এবং সমজাতীয় পΏ, 

৬০ 
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িশরনামা সং΋া     
(Heading) 

সামʛΝӆণ ȟ 
নামকরণ ǯকাড 
 (H.S. Code) 

পΏসӒেহর িববরণ  
(Description of Goods) 

সћরক 
ʹ˴হার 
(%) 

(১) (২) (৩) (৪) 
ǯকান বɀʯর উপর ̝ািপত হউক বা না হউক 

৬৯.০৮ সকল 
এইচ,এস,ǯকাড 

অӂʔল িসরািমক ɛ̜র ফলক এবং উনােনর 
ɛ̜র অথবা ǯদয়ােলর টাইলস; চকচেক 
িসরািমক ǯমাজাইক িকউব এবং সমজাতীয় পΏ, 
ǯকান বɀʯর উপর ̝ািপত হউক বা না হউক 

৬০ 

৬৯.১০ 
 

সকল 
এইচ,এস,ǯকাড  

িসরািমেকর িসʈ, ওয়াশ ǯবিসন, ওয়াশ ǯবিসন 
Δােড̙াল, বাথটাব, িবেড, ওয়াটার ɶেজট 
Δান, ˝ািশং িস̙ান ȟ, ইউিরনাল ও সমজাতীয় 
ǯসিনটারী িফɼাস ȟ 

৬০ 

৬৯.১১ সকল 
এইচ,এস,ǯকাড 

িচনামাɪ বা ǯপারিসিলেনর ǰতরী ǯটিবল ওয়ɇার, 
িকেচন ওয়ɇার ও অΓাΓ Ғহ̝ালী এবং টয়েলট 
সামɊী 

৬০ 

৬৯.১২ ৬৯১২.০০.০০ িসরািমেকর ǰতরী ǯটিবল ওয়ɇার, িকেচন ওয়ɇার 
ও অΓাΓ Ғহ̝ালী সামɊী 

৬০ 

৬৯.১৩ সকল 
এইচ,এস,ǯকাড 

Statuettes and other ornamental 
ceramic articles. 

৬০ 

৬৯.১৪ সকল 
এইচ,এস,ǯকাড 

অΓাΓ িসরািমক সামɊী  ৬০ 

৭০.০২ ৭০০২.৩৯.৯০ ʃাস ɪউব ২০ 
৭০.০৩ ৭০০৩.১২.০০ সћণ ȟভােব রংҍত নন ওয়ɇারড শীট আকাের 

কা̙ অথবা ǯরাল ʃাস (অ·চছ, 
˝াশΪ/এɇাবজরেব˂সহ, িরে˝িɰং হউক বা না 
হউক)  

২০ 

৭০০৩.১৯.০০ অΓাΓ কা̙ অথবা ǯরাল ʃাস নন-ওয়ɇাড ȟ শীট ২০ 
৭০০৩.২০.০০ কা̙ অথবা ǯরাল ʃাস ওয়ɇাড ȟ শীট ২০ 
৭০০৩.৩০.০০ কা̙ অথবা ǯরাল ʃাস ǯɛাফাইলμ ২০ 

৭০.০৪ সকল 
এইচ,এস,ǯকাড 

ɓন ʃাস এবং ǯবান ʃাস শীট, এɇাবজরেব˂ 
থা̲ক বা না থা̲ক, িরে˝িɰং হউক বা না হউক 

২০ 

৭০.০৫ সকল 
এইচ,এস,ǯকাড 

শীট আকাের ǯ˝াট ʃাস এবং সারেফস Ɋাউ˅ বা 
পিলশড ʃাস, ǯশাষকӔɳ, ɛিতফলন বা 

৪৫ 
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িশরনামা সং΋া     
(Heading) 

সামʛΝӆণ ȟ 
নামকরণ ǯকাড 
 (H.S. Code) 

পΏসӒেহর িববরণ  
(Description of Goods) 

সћরক 
ʹ˴হার 
(%) 

(১) (২) (৩) (৪) 
ɛিতফলনহীন ̜রিবিশ̌ হউক বা না হউক, অΓ 
ǯকান কাজ করা নয় 

৭০.০৬ ৭০০৬.১৯.০০ Edge-worked glass ২০ 
৭০.০৭ ৭০০৭.১৯.০০ Other tempered safety glass ২০ 

৭০০৭.২৯.০০ Other laminated safety glass ২০ 
৭০.০৯ ৭০০৯.৯১.৯০ ǯɜমিবহীন অΓাΓ কϲেচর আয়না ২০ 

৭০০৯.৯২.৯০ ǯɜমӔɳ অΓাΓ কϲেচর আয়না ২০ 
৭০.১৩ সকল 

এইচ,এস,ǯকাড 
ǯটিবল, রাˑাঘর, টয়েলট, অিফস, ইনেডার 
ǯডেকােরশন অথবা একইͰপ উেʸেΚ 
Εবহােরর উপেযাগী কϲেচর ǰতজসপɖ (৭০.১০ 
ও ৭০.১৮ ǯহিডং এর পΏ Εতীত) 

৪৫ 

৭০.১৬ সকল 
এইচ,এস,ǯকাড 

Paving blocks, slabs, bricks, 
squares, tiles and other articles of 
pressed or moulded glass, whether 
or not wired, of a kind used for 
building or construction purposes; 
glass cubes and other glass 
smallwares, whether or not on a 
backing, for mosaics or similar 
decorative purposes; leaded lights 
and the like; multi-cellular or foam 
glass in blocks, panels, plates, 
shells or similar forms. 

২০ 

৭০.১৮ ৭০১৮.১০.০০ Glass beads, imitation pearls, 
imitation precious or semi-precious 
stones and similar glass small 
wares 

১০ 

৭১.০২ ৭১০২.১০.০০ 
৭১০২.৩১.০০ 

অমӡণ হীরা ২০ 

৭১০২.৩৯.০০ মӡণ হীরা ৬০ 
৭১.১৭ সকল 

এইচ,এস,ǯকাড 
ইিমেটশন ҟেয়লারী  ২০ 

৭২.১৩ সকল Bar and rods, hot-rolled, in ৪৫ 
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িশরনামা সং΋া     
(Heading) 

সামʛΝӆণ ȟ 
নামকরণ ǯকাড 
 (H.S. Code) 

পΏসӒেহর িববরণ  
(Description of Goods) 

সћরক 
ʹ˴হার 
(%) 

(১) (২) (৩) (৪) 
এইচ,এস,ǯকাড irregularly wound coils, of iron or 

non-alloy steel. 
৭২.১৪ সকল  

এইচ, এস, ǯকাড 
Other bars and rods of iron or non-
alloy steel, not further worked than 
forged, hot-rolled, hot-drawn or 
hot-extruded, but including those 
twisted after rolling. 

৪৫ 

৭২.১৫ সকল এইচ, 
এস, ǯকাড 

Other bars and rods of iron or non-
alloy steel. Of free-cutting steel, not 
further worked than cold-formed or 
cold- finished 

৪৫ 

৭২.১৬ সকল এইচ, 
এস, ǯকাড 

Angles, shapes and sections of iron 
or non-alloy steel. 

২০ 

৭৩.০৩ ৭৩০৩.০০.০০ কা̙ আয়রেনর ǰতরী ɪউব পাইপস ২০ 
৭৩.০৪ ৭৩০৪.১১.২০ 

৭৩০৪.১৯.২০ 
অেয়ল অথবা Όাস পাইপ লাইেন ΕবΉত লাইন 
পাইপ:িভতেরর Εাস ৮ ইিʙ অথবা তার িনে˨ 

২০ 

৭৩০৪.৯০.০০ আয়রন অথবা ̌ীেলর ǰতরী অΓাΓ ɪউব, পাইপ 
এবং ফϲপা ǯɛাফাইল, িসমেলস (Seamless) 

২০ 

৭৩.০৬ 
 

৭৩০৬.১১.২০ 
৭৩০৬.১৯.২০ 

অেয়ল অথবা Όাস পাইপ লাইেন ΕবΉত লাইন 
পাইপ: (িভতেরর Εাস ৮ ইিʙ অথবা তার িনে˨) 

২০ 

৭৩০৬.২১.২০ 
৭৩০৬.২৯.২০ 

অেয়ল ও Όােসর িɓিলং এর কােজ ΕবΉত 
ǯকিসং এবং ɪউিবং (িভতেরর Εাস ৮ ইিʙ 
অথবা তার িনে˨) 

২০ 

৭৩০৬.৩০.০০ Other, welded, of circular cross-
section of iron or non-alloy steel  

২০ 

৭৩০৬.৪০.০০ Other, welded, of circular cross-
section, of stainless steel  

২০ 

৭৩০৬.৫০.০০ Other, welded, of circular cross-
section, of other alloy steel  

২০ 

৭৩০৬.৬১.০০ Other, welded, of non-circular 
cross-section of square or 
rectangular cross-section 

২০ 

৭৩০৬.৬৯.০০ Other, welded, of non-circular ২০ 
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িশরনামা সং΋া     
(Heading) 

সামʛΝӆণ ȟ 
নামকরণ ǯকাড 
 (H.S. Code) 

পΏসӒেহর িববরণ  
(Description of Goods) 

সћরক 
ʹ˴হার 
(%) 

(১) (২) (৩) (৪) 
cross-section of other non-circular 
cross-section 

৭৩০৬.৯০.০০ Other, welded, of non-circular 
cross-section: Other 

২০ 

৭৩.২০ ৭৩২০.১০.০০ Leaf-spring and leaves therefore ২০ 
৭৩.২১ ৭৩২১.১১.০০ Όাস ́ালানীর উপেযাগী বা Όাস এবং অΓাΓ 

উভয় ́ালানীর উপেযাগী রাˑার ǰতজসপɖ এবং 
ǯ˚ট গরমকারক 

২০ 

৭৩.২৩ ৭৩২৩.৯৩.০০ 
৭৩২৩.৯৪.০০ 
৭৩২৩.৯৯.০০ 

Table/kitchenware of stainless steel ২০ 

৭৩.২৪ সকল 
এইচ,এস,ǯকাড 

ǯ̙ইনেলস ̙ীেলর িসʈ, ওয়াস ǯবিসন উহার 
যˈাংশ, ওয়াটার ΍াপ এবং বাথͰেমর অΓাΓ 
িফɪংস ও িফɼাস ȟ 

২০ 

৭৪.১৮ ৭৪১৮.২০.০০ কপােরর ǰতরী ǯসিনটারী ওয়ɇার ও উহার যˈাংশ ২০ 
৭৬.০৭ ৭৬০৭.২০.১০ ǯপপার/ǯপপার ǯবাড ȟ ͏ারা Εাকড (Backed) 

এɇাӗিমিনয়াম ফেয়ল, রিʊন হউক বা না হউক, 
ǯরাল/িরল/বিবন আকাের 

২০ 

৭৬.১৫ ৭৬১৫.২০.০০ এɇাӗিমিনয়াম Νািনটারী ওয়ɇার ও যˈাংশ ২০ 
৮২.১২ ৮২১২.১০.০০ ǯরজর ২০ 

৮২১২.২০.১৯ ǯ̙ইনেলস ̙ীল ǯˣড ২০ 
৮২১২.২০.৯০ অΓাΓ ২০ 
৮২১২.৯০.০০ ǯরজর পাট ȟস ২০ 

৮৩.০১ সকল 
এইচ,এস,ǯকাড 

 

Padlocks and locks (key, 
combination or electrically 
operated), of base metal; clasps and 
frames with clasps, incorporating 
locks, of base metal; keys for any of 
the foregoing articles, of base 
metal. 

২০ 

৮৪.০৭ এবং 
৮৪.০৮ 

৮৪০৭.৩১.১০ 
৮৪০৭.৩২.১০ 

Ҽই ǯ̘াক িবিশ̌ অেটা িরɼা/িɗ Έইলােরর 
ইিʛন 

২০ 
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িশরনামা সং΋া     
(Heading) 

সামʛΝӆণ ȟ 
নামকরণ ǯকাড 
 (H.S. Code) 

পΏসӒেহর িববরণ  
(Description of Goods) 

সћরক 
ʹ˴হার 
(%) 

(১) (২) (৩) (৪) 
৮৪০৭.৩৩.১০ 
৮৪০৮.২০.১০ 

 ৮৪০৭.৩১.২০ 
৮৪০৭.৩২.২০ 
৮৪০৭.৩৩.২০ 
৮৪০৮.২০.২০ 

চার ǯ̘াক িবিশ̌ অেটা িরɼা/িɗ Έইলােরর 
ইিʛন 

২০ 

৮৪.১৪ ৮৪১৪.৫১.১০ ১২৫ ওয়াট বা তার িনে˨র মটরӔɳ ǯটিবল, 
ǯ˝ার, ওয়াল, িসিলং, উইে˅া, জানালা ও ছােদর 
ফɇান 

৪৫ 

৮৪১৪.৯০.১০ ফɇান এর যˈাংশ ৪৫ 
৮৪.১৫ 

 
 

৮৪১৫.১০.৯০ 
৮৪১৫.২০.৯০ 
৮৪১৫.৮১.৯০ 
৮৪১৫.৮২.৯০ 
৮৪১৫.৮৩.৯০ 

মটরচািলত পাখাӔɳ এবং উ̏তা ও আɘ ȟতা 
পিরবতȟন এর ӟিবধা সͯিলত, আɘ ȟতা Ӈথকভােব 
িনয়ˈণ করা যায় না এইͱপ ǰবিশ̌ɇ সͯিলত 
শীতাতপ িনয়ˈণকারী যˈ  

১০০ 

 যˈাংশঃ  
৮৪১৫.৯০.১০ ইনেডার অথবা আউটেডার ইউিনট ১০০ 

 অΓাΓ যˈাংশঃ  
৮৪১৫.৯০.৯১ ভɇাট ǯরিজ̌াড ȟ এয়ার কি˅শনার ɛɀʯতকারক 

ɛিত̎ান কҸȟক আমদািনҍত 
৬০ 

৮৪১৫.৯০.৯৯ অΓাΓ আমদািনকারক কҸȟক আমদািনҍত ৬০ 
৮৪.১৮ সকল 

এইচ,এস,ǯকাড  
(৮৪১৮.৬১.১০, 
৮৪১৮.৬৯.১০, 
৮৪১৮.৬৯.৯৩  

ও 
৮৪১৮.৬৯.৯৫ 

Εতীত) 

ǯরিɜজােরটর, িɜজার এবং সমজাতীয় পΏ; িহট 
পা˫; ǯরিɜজােরɪং ফািন ȟচার 

৩০ 

৮৪.২১ ৮৪২১.২৩.০০ 
৮৪২১.২৯.৯০ 

িফ˷ার ২০ 

৮৫.০৪ ৮৫০৪.৩২.০০ Other transformer having a power ২০ 
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িশরনামা সং΋া     
(Heading) 

সামʛΝӆণ ȟ 
নামকরণ ǯকাড 
 (H.S. Code) 

পΏসӒেহর িববরণ  
(Description of Goods) 

সћরক 
ʹ˴হার 
(%) 

(১) (২) (৩) (৪) 
handling capacity exceeding 1 kVA 
but not exceeding 16 kVA 

৮৫০৪.৩৩.০০ Other transformer having a power 
handling capacity exceeding 16 
kVA but not exceeding 500 kVA 

২০ 

৮৫.০৬ ৮৫০৬.১০.০০ Ζাʊািনজ ডাই অɼাইড Εাটাির ২০ 
৮৫০৬.৩০.০০ Mercuric oxide battery ২০ 
৮৫০৬.৪০.০০ Silver oxide battery ২০ 
৮৫০৬.৫০.০০ Lithium battery  ২০ 

 ৮৫০৬.৬০.০০ Air-zinc battery ২০ 
৮৫০৬.৮০.০০ Other primary cells and primary 

batteries 
২০ 

৮৫.০৭ ৮৫০৭.১০.০০  লীড এিসড Εাটারী ও ইেলকিɑক এɇা̲ӑেলটর ২০ 
৮৫০৭.২০.৯০ Other lead acid accumulators ২০ 

৮৫.১০ ৮৫১০.১০.১০ Shavers ২০ 
৮৫.১৯ ৮৫১৯.২০.০০ কেয়ন, Εাংকেনাট, Εাংক কাড ȟ, ǯটােকন 

ইতɇািদ ͏ারা চািলত সাউ˅ ǯরকিড ȟং বা 
িরেɛািডউিসং এপােরটাস,   সћণ ȟ ǰতির 

২০ 

৮৫১৯.৩০.০০ টাণ ȟ ǯটবলস (ǯরকড ȟ-ǯডক), সћণ ȟ ǰতির ২০ 
৮৫১৯.৮১.২০  অΓাΓ সাউ˅ ǯরকিড ȟং বা িরেɛািডউিসং 

এপােরটাস (Ζাগেনɪক, অপɪকɇাল অথবা 
ǯসিমক˅াɰর িমিডয়া Εবহারকারী), সћণ ȟ 
ǰতির 

২০ 

৮৫১৯.৮৯.২০ অΓাΓ সাউ˅ ǯরকিড ȟং বা িরেɛািডউিসং 
এপােরটাস, সћণ ȟ ǰতির 

২০ 

৮৫.২১ সকল 
এইচ,এস,ǯকাড 

িভিডও ǯরকিড ȟং বা িরɛিডউিসং এর যˈপািত, 
িভিডও ɪউনারӔɳ হউক বা না হউক 

২০ 

৮৫.২২ ৮৫২২.৯০.২০ ǯলােডড িɛে˂ড সািকȟট ǯবাড ȟ (৮৫.২১ ǯহিডংӎɳ 
পেΏর জΓ) 

২০ 

৮৫.২৩ ৮৫২৩.৫২.০০ ̤াট ȟ কাড ȟস ১০ 
৮৫.২৭ ৮৫২৭.১২.০০  পেকট সাইজ ǯরিডও কɇােসট ǯ˚য়ার, সћণ ȟ 

ǰতির 
২০ 
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িশরনামা সং΋া     
(Heading) 

সামʛΝӆণ ȟ 
নামকরণ ǯকাড 
 (H.S. Code) 

পΏসӒেহর িববরণ  
(Description of Goods) 

সћরক 
ʹ˴হার 
(%) 

(১) (২) (৩) (৪) 
 ৮৫২৭.২১.০০  সাউ˅ ǯরকিড ȟং বা উৎপাদেনর যˈ সংেযািজত 

ǯমাটরগাড়ীেত Εবহার উপেযাগী বািহেরর শিɳ 
ছাড়া চালনাɻম নেহ এইͱপ ǯরিডও স˩চার 
Ɋাহকযˈ, ǯরিডও ǯটিলেফান বা ǯরিডও 
ǯটিলɊাফ Ɋহেণ সɻম যˈসহ: সাউ˅ ǯরকিড ȟং বা 
সাউ˅ িরেɛািডউিসং যˈপািতসহ,  সћণ ȟ ǰতির 

১০ 

৮৫২৭.৯১.০০ সাউ˅ ǯরকিড ȟং বা উৎপাদেনর যˈ সংেযািজত 
বািহেরর শিɳ ছাড়া চালনাɻম এইͱপ অΓাΓ 
ǯরিডও স˩চার Ɋাহক যˈ, ǯরিডও ǯটিলেফান বা 
ǯরিডও ǯটিলɊাফ Ɋহেণ সɻম যˈসহ: সাউ˅ 
ǯরকিড ȟং বা সাউ˅ Ӆন:উৎপাদনɻম যˈপািতসহ 

১০ 

৮৫.২৮ ৮৫২৮.৭২.০০ রিঙন ǯটিলিভশন  ২০ 
৮৫.২৯ ৮৫২৯.৯০.২১ 

৮৫২৯.৯০.২৯ 
ɪিভ কাড ȟসহ ǯটিলিভশন পাট ȟস (ɪিভ 
উৎপাদনকারী িশ˾ Εতীত অΓাΓ আমদািনর 
ǯɻেɖ) 

২০ 

৮৫২৯.৯০.৩১ 
 

ǯলােডড িɛে˂ড সািকȟট ǯবাড ȟ ৮৫.২৭ এবং 
৮৫.২৮ ǯহিডংӎɳ পেΏর জΓ (ভɇাট ǯরিজ̌াড ȟ 
ɪিভ উৎপাদনকারী ɛিত̎ান কҸȟক আমদািনর 
ǯɻেɖ) 
 

৩০ 

৮৫২৯.৯০.৩৯ 
 

ǯলােডড িɛে˂ড সািকȟট ǯবাড ȟ ৮৫.২৭ এবং 
৮৫.২৮ ǯহিডংӎɳ পেΏর জΓ (অΓাΓ 
আমদািনকারক কҸȟক আমদািনҍত) 
 

২০ 

৮৫.৩৬ ৮৫৩৬.৫০.০০ Other switches ২০ 
৮৫৩৬.৬১.০০ Lamp-holders ১০ 
৮৫৩৬.৬৯.০০ Plugs and sockets ২০ 
৮৫৩৬.৭০.০০ Connectors for optical fibres, 

optical fibre bundles or cables 
১০ 

৮৫৩৬.৯০.০০ Other apparatus ১০ 
৮৫.৩৯ ৮৫৩৯.২১.৯০ Tungsten halogen ১০ 

 ৮৫৩৯.২২.৯০ আলɑাভােয়ােলট/ইনɜা-ǯরড Ιা˫ Εতীত ২০ 
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িশরনামা সং΋া     
(Heading) 

সামʛΝӆণ ȟ 
নামকরণ ǯকাড 
 (H.S. Code) 

পΏসӒেহর িববরণ  
(Description of Goods) 

সћরক 
ʹ˴হার 
(%) 

(১) (২) (৩) (৪) 
৮৫৩৯.২৯.৯০ অΓাΓ িফলােম˂ Ιা˫: অΓাΓ 
৮৫৩৯.৩১.৯০ এনািজȟ ǯসিভং Ιা˫ Εতীত অΓাΓ ђেরেস˂, 

হট কɇােথাড Ιা˫ 
৪৫ 

৮৫৩৯.৩২.৯০ 
৮৫৩৯.৩৯.৯০ 

ইি˅েকটর পাইলট Ιা˫ ও পরীɻাগাের ΕবΉত 
Ιা˫ Εতীত অΓাΓ মাকȟারী, ǯসািডয়াম বা 
ǯমটাল হɇালাইড Ιা˫ 

১০ 

৮৫.৪২ ৮৫৪২.৩৯.১০ িসম কাড ȟ ২০ 
৮৫.৪৩ ৮৫৪৩.৭০.৫০ Electronic Nicotine Delivery 

System (ENDS) 
১০০ 

৮৫.৪৪ ৮৫৪৪.১৯.৯০ উইি˅ং ওয়ɇারঃ অΓাΓ ২০ 
৮৫৪৪.২০.০০ ি͏-অɻ িবিশ̌ (co-axial) তার এবং অΓাΓ 

ি͏-অɻ িবিশ̌ (co-axial) ǰবҼɇিতক 
পিরবাহী 

৩০ 

৮৫৪৪.৪২.০০ Other electric conductors for a 
voltage not exceeding 1,000 V 
fitted with connectors 

২০ 

৮৫.৪৫ ৮৫৪৫.৯০.৯০ Ιা˫ কাব ȟন, Εাটারী কাব ȟন, এবং 
ইেলকিɑকɇাল কােজ ΕবΉত অΓাΓ পΏ 

১০ 

৮৭.০২ ৮৭০২.১০.৪১ 
৮৭০২.১০.৪৯ 

Motor vehicles built-up, having a 
seating capacity not exceeding 15, 
including the driver 

৩০ 

 ৮৭০২.৯০.৪০ Motor vehicles built-up, having a 
seating capacity not exceeding 15, 
including the driver 

৩০ 

৮৭.০৩ সংি̈̌ 
এইচ,এস,ǯকাড 

ǯমাটর গাড়ী এবং অΓাΓ ǯমাটরযান, ǯ̙শন 
ওয়াগনসহ: 
 

 

(১)  ইিʛনসহ অেটা িরɼা/ িɗ Έইলার ২০ 
(২) সћণ ȟ ǰতরী ইিʛনসহ চার ǯ̘াক িবিশ̌ 

িসএনিজ ও Εাটারী চািলত অেটা িরɼা/িɗ 
Έইলার  

২০ 

(৩) ইেলিɯক Εাটারী চািলত ǯমাটর গাড়ী ২০ 
(৪) সћণ ȟ ǰতির ǯমাটর গাড়ী ও অΓাΓ  
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িশরনামা সং΋া     
(Heading) 

সামʛΝӆণ ȟ 
নামকরণ ǯকাড 
 (H.S. Code) 

পΏসӒেহর িববরণ  
(Description of Goods) 

সћরক 
ʹ˴হার 
(%) 

(১) (২) (৩) (৪) 
ǯমাটরযান, ǯ̙শন ওয়াগনসহ (হাইিɝড 
ǯমাটরযান, এɇাͯুেল˓ এবং ইেলিɯক 
Εাটারী চািলত ǯমাটর গািড় Εতীত): 
(ক) িসিল˅ার কɇাপািসɪ ১৬০০ িসিস পয ȟ̄  ৪৫ 
(খ) িসিল˅ার কɇাপািসɪ ১৬০১ িসিস 

হইেত ২০০০ িসিস পয ȟ̄  (মাইেɈাবাস 
Εতীত) 

১০০ 

(গ) িসিল˅ার কɇাপািসɪ ২০০১ িসিস 
হইেত ৩০০০ িসিস পয ȟ̄  

২০০ 

(ঘ) িসিল˅ার কɇাপািসɪ ৩০০১ িসিস 
হইেত ৪০০০ িসিস পয ȟ̄  

৩৫০ 

(ঙ) িসিল˅ার কɇাপািসɪ ৪০০০ িসিস এর 
ঊে͓ȟ 

৫০০ 

(চ) িসিল˅ার কɇাপািসɪ ১৮০০ িসিস পয ȟ̄  
মাইেɈাবাস 

৪৫ 

(ছ) িসিল˅ার কɇাপািসɪ ১৮০১ িসিস 
হইেত ২০০০ িসিস পয ȟ̄  মাইেɈাবাস 

 

৬০ 

(৫) িবӔɳ (িসেকিড) ǯমাটর গাড়ী, ǯমাটর যান, 
ǯ̙শন ওয়াগন ও জীপ গাড়ীসহ 

 

 

  (ক) িসিল˅ার কɇাপািসɪ ১৬০০ িসিস পয ȟ̄  ২০ 
 (খ) িসিল˅ার কɇাপািসɪ ১৬০১ িসিস 

হইেত ২০০০ িসিস পয ȟ̄   
৪৫ 

 (গ) িসিল˅ার কɇাপািসɪ ২০০১ িসিস 
হইেত ৩০০০ িসিস পয ȟ̄  

১০০ 

 (ঘ) িসিল˅ার কɇাপািসɪ ৩০০১ িসিস 
হইেত ৪০০০ িসিস পয ȟ̄  

৩০০ 

 (ঙ) িসিল˅ার কɇাপািসɪ ৪০০০ িসিস এর 
ঊে͓ȟ 

৩৫০ 

৮৭.০৩ সংি̈̌ সћণ ȟ ǰতির হাইিɝড ǯমাটর গাড়ী ও অΓাΓ 
ǯমাটরযান, ǯ̙শন ওয়াগনসহ: 

 

 এইচ, এস, (ক) িসিল˅ার কɇাপািসɪ ১৬০০ িসিস পয ȟ̄  ২০ 



                                                                                                অথ ȟ আইন, ২০১৭ 

 

322 

িশরনামা সং΋া     
(Heading) 

সামʛΝӆণ ȟ 
নামকরণ ǯকাড 
 (H.S. Code) 

পΏসӒেহর িববরণ  
(Description of Goods) 

সћরক 
ʹ˴হার 
(%) 

(১) (২) (৩) (৪) 
ǯকাড 

 (খ) িসিল˅ার কɇাপািসɪ ১৬০১ িসিস 
হইেত ২০০০ িসিস পয ȟ̄   

৪৫ 

 (গ) িসিল˅ার কɇাপািসɪ ২০০১ িসিস 
হইেত ৩০০০ িসিস পয ȟ̄  

৬০ 

 (ঘ) িসিল˅ার কɇাপািসɪ ৩০০১ িসিস 
হইেত ৪০০০ িসিস পয ȟ̄  

১০০ 

 (ঙ) িসিল˅ার কɇাপািসɪ ৪০০০ িসিস এর 
ঊে͓ȟ 

৩০০ 

 (চ) িসিল˅ার কɇাপািসɪ ১৮০০ িসিস পয ȟ̄  
মাইেɈাবাস 

২০ 

 (ছ) িসিল˅ার কɇাপািসɪ ১৮০১ হইেত 
২০০০ িসিস পয ȟ̄  মাইেɈাবাস 

৪৫ 

        (জ) িসিল˅ার কɇাপািসɪ ২০০১ বা তҽ͓ȟ 
মাইেɈাবাস 

 

৬০ 

৮৭.০৪ সংি̈̌ এইচ, 
এস, ǯকাড 

সћণ ȟ ǰতির Ӄɇনতম চার দরজা িবিশ̌ ডাবল 
ǯকিবন িপক-আপ: 

 

 িসিল˅ার কɇাপািসɪ ১৬০০ িসিস পয ȟ̄  ৪৫ 
িসিল˅ার কɇাপািসɪ ১৬০১ িসিস হইেত ২০০০ 
িসিস পয ȟ̄   

৬০ 

িসিল˅ার কɇাপািসɪ ২০০১ িসিস হইেত ৩০০০ 
িসিস পয ȟ̄  

৬০ 

িসিল˅ার কɇাপািসɪ ৩০০১ িসিস হইেত ৪০০০ 
িসিস পয ȟ̄  

৩৫০ 

িসিল˅ার কɇাপািসɪ ৪০০০ িসিস এর ঊে͓ȟ ৫০০ 
৮৭.০৬ সংি̈̌ এইচ, 

এস, ǯকাড 
Chassis fitted with engines, for 
the motor vehicles of headings 
87:03: 

 

(১) Ҽই ǯ̘াক িবিশ̌ অেটা িরɼা/িɗ Έইলােরর 
ইিʛনӔɳ ǯচিসস 

২০ 

(২) চার ǯ̘াক িবিশ̌ অেটা িরɼা/িɗ Έইলােরর 
ইিʛনӔɳ ǯচিসস 

২০ 
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িশরনামা সং΋া     
(Heading) 

সামʛΝӆণ ȟ 
নামকরণ ǯকাড 
 (H.S. Code) 

পΏসӒেহর িববরণ  
(Description of Goods) 

সћরক 
ʹ˴হার 
(%) 

(১) (২) (৩) (৪) 
(৩) িসিল˅ার কɇাপািসɪ ১৮০০ িসিস পয ȟ̄  

মাইেɈাবাস 
২০ 

(৪)  িসিল˅ার কɇাপািসɪ ১৮০১ িসিস হইেত 
২০০০ িসিস পয ȟ̄  মাইেɈাবাস 

৪৫ 

(৫) অΓাΓ ǯমাটর গাড়ী, ǯমাটরযান, ǯ̙শন 
ওয়াগন ও জীপ গাড়ীসহ: 

 

(ক) িসিল˅ার কɇাপািসɪ ১৬০০ িসিস পয ȟ̄  ২০ 
(খ) িসিল˅ার কɇাপািসɪ ১৬০১ িসিস 

হইেত ২০০০ িসিস পয ȟ̄   
৬০ 

(গ) িসিল˅ার কɇাপািসɪ ২০০১ িসিস 
হইেত ৩০০০ িসিস পয ȟ̄  

১৫০ 

(ঘ) িসিল˅ার কɇাপািসɪ ৩০০১ িসিস 
হইেত ৪০০০ িসিস পয ȟ̄  

৩০০ 

(ঙ) িসিল˅ার কɇাপািসɪ ৪০০০ িসিস এর 
ঊে͓ȟ 

৩৫০ 

৮৭.০৬ সংি̈̌ এইচ, 
এস ǯকাড 

Chassis fitted with engines, for 
the double cabin pick-up of 
headings  87:04: 

 

(ক) িসিল˅ার কɇাপািসɪ ১৬০০ িসিস পয ȟ̄  ২০ 
(খ) িসিল˅ার কɇাপািসɪ ১৬০১ িসিস 

হইেত ২০০০ িসিস পয ȟ̄   
৪৫ 

(গ) িসিল˅ার কɇাপািসɪ ২০০১ িসিস 
হইেত ৩০০০ িসিস পয ȟ̄  

৬০ 

(ঘ) িসিল˅ার কɇাপািসɪ ৩০০১ িসিস 
হইেত ৪০০০ িসিস পয ȟ̄  

২০০ 

(ঙ) িসিল˅ার কɇাপািসɪ ৪০০০ িসিস এর 
ঊে͓ȟ 

৩০০ 

৮৭.০৭ ৮৭০৭.১০.০০ Bodies for the vehicles of heading 
87.03 

৪৫ 

৮৭.১১ সংি̈̌ এইচ, 
এস, ǯকাড 

Motorcycles in CBU with four-
stroke engine 

৬০ 

Motorcycles in CKD with four-
stroke engine 

২০ 
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িশরনামা সং΋া     
(Heading) 

সামʛΝӆণ ȟ 
নামকরণ ǯকাড 
 (H.S. Code) 

পΏসӒেহর িববরণ  
(Description of Goods) 

সћরক 
ʹ˴হার 
(%) 

(১) (২) (৩) (৪) 
৮৭.১২ ৮৭১২.০০.০০ অযািˈক বাই-সাইেকল ও অΓাΓ সাইেকল 

(ǯডিলভারী টাইসাইেকলসহ) 
২০ 

৮৭.১৪ ৮৭১৪.১০.২০ ǯমাটর সাইেকেলর ӈেয়ল ΍াংক ২০ 
 ৮৭১৪.৯২.১০ অযািˈক বাই-সাইেকল ও অΓাΓ সাইেকেলর 

(চাকার িরম ও ǯ̡াক) 
২০ 

৯০.০৩ ৯০০৩.১১.০০ 
৯০০৩.১৯.০০ 

Frames and mountings for 
spectacles, goggles or the like 

১০ 

৯০.০৪ সকল 
এইচ,এস,ǯকাড 

Spectacles, goggles and the like, 
corrective protective or other 

১০ 

৯৩.০২ ৯৩০২.০০.৯০ িরভলবার ও িপ̜ল: অΓাΓ ১৫০ 
৯৩.০৩ অΓাΓ 

আেʁয়া̛ঃ 
  

৯৩০৩.১০.৯০ 
৯৩০৩.২০.৯০ 
৯৩০৩.৩০.৯০ 
৯৩০৩.৯০.৯০ 

অΓাΓ ১০০ 

৯৩.০৪ ৯৩০৪.০০.৯০ অΓাΓ অ̛: Ӛɇɪং ǯফডােরশন কҸȟক 
আমদািনҍত match weapon Εতীত অΓাΓ 
অ̛ 

১০০ 

৯৩.০৫ সকল  
এইচ,এস,ǯকাড 

৯৩.০১ ǯথেক ৯৩.০৪ ǯহিডংӎɳ পেΏর যˈাংশ 
ও এেɼসিরজ 

১০০ 

৯৩.০৬ সকল  
এইচ,এস,ǯকাড 
(৯৩০৬.২৯.১০ 

Εতীত) 

ǯবামা, ǯɊেনড, টেপ ȟেডা, মাইন, িমসাইল এবং 
সমজাতীয় ǯগালা বাͰদ (ʹɇɪং ǯফডােরশন 
ǯথেক আমদািনҍত ǯ̡াট ȟস ǯগালাবাͰদ Εতীত) 

১০০ 

৯৩.০৭ ৯৩০৭.০০.৯০ তরবারী, ǯছারা, সিʊন, বশ ȟা এবং সমজাতীয় 
পΏ: অΓাΓ 

১০০ 

৯৪.০১ ৯৪০১.২০.১০ Seats of a kind used for motorcycle ২০ 
৯৪০১.৩০.০০ Swivel seats with variable height 

adjustment 
৪৫ 

 ৯৪০১.৬১.০০ 
৯৪০১.৬৯.০০ 

Other seats, with wooden frames ৪৫ 
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িশরনামা সং΋া     
(Heading) 

সামʛΝӆণ ȟ 
নামকরণ ǯকাড 
 (H.S. Code) 

পΏসӒেহর িববরণ  
(Description of Goods) 

সћরক 
ʹ˴হার 
(%) 

(১) (২) (৩) (৪) 
৯৪০১.৭১.০০ 
৯৪০১.৭৯.০০ 

Other seats with metal frames  ৪৫ 

৯৪.০৩ সকল 
এইচ,এস,ǯকাড 
(৯৪০৩.২০.১০ 
৯৪০৩.২০.২০ 
৯৪০৩.২০.৩০ 
৯৪০৩.৬০.১০ 
৯৪০৩.৬০.২০  

Εতীত) 

আসবাবপɖ ও যˈাংশ ২০ 

৯৪.০৪ ৯৪০৪.২১.০০ mattresses of cellular rubber or 
plastics, whether or not covered 

২০ 

৯৪.০৫ সকল  
এইচ,এস,ǯকাড 
(৯৪০৫.৪০.১০ 
৯৪০৫.৪০.২০ 
৯৪০৫.৪০.৩০ 
৯৪০৫.৫০.১০ 
৯৪০৫.৬০.০০ 

Εতীত) 

Lamps and lighting fittings 
including searchlights and 
spotlights and parts thereof, not 
elsewhere specified or included; 
illuminated signs, illuminated 
name-plates and the like, having 
a permanently fixed light source, 
and parts thereof not elsewhere 
specified or included. 

৪৫ 

৯৫.০৩ সকল 
এইচ,এস,ǯকাড 

Tricycles, scooters, pedal cars and 
similar wheeled toys; dolls’ 
carriages; dolls; other toys; 
reduced-size ("scale") models and 
similar recreational models, 
working or not 

২০ 

৯৫.০৪ ৯৫০৪.৪০.০০ Playing cards ১০ 
৯৬.০৩ ৯৬০৩.২১.০০ ǯড˂াল ǯ˚ট ɝাশসহ সকল ɛকার ҧথ ɝাশ ২০ 
৯৬.১৯ ৯৬১৯.০০.০০ Sanitary towels (pads) and tampons, 

napkins and napkin liners for babies 
and similar articles, of any material. 

৪৫ 
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ি͏তীয় অংশ 
সћরক ʹ˴ আেরাপেযাΌ ǯসবাসӒহ 

িশরনামা 
সং΋া 

ǯসবার ǯকাড ǯসবাসӒহ সћরক ʹ˴ 
হার (%) 

(১) (২) (৩) (৪) 
S০০১ S০০১.০০ 

S০০১.১০ 
ǯহােটল ও ǯরে̜ারϲ: 
ǯহােটলঃ আবাসন, খাΑ বা পানীয় সরবরাহকােল যিদ 
ǯহােটেল মদ জাতীয় পানীয় সরবরাহ করা হয় বা ǯয 
ǯকান ধরেনর ‘‘ǯ˝ার ǯশা’’ এর আেয়াজন করা হয় 
ǯকবল ঐ সকল িবেলর উপর (বৎসের একিদেনর জΓ 
করা হইেলও) 

১০ 

 S০০১.২০ ǯরে̜ারϲ: খাΑ বা পানীয় সরবরাহকােল যিদ 
ǯরে̜ারϲয় মদ জাতীয় পানীয় সরবরাহ করা হয় বা ǯয 
ǯকান ধরেনর ‘‘ǯ˝ার ǯশা’’ এর আেয়াজন করা হয় 
ǯকবল ঐ সকল িবেলর উপর (বৎসের একিদেনর জΓ 
করা হইেলও) 

১০ 

S০১২ S০১২.১০ 
 

ǯটিলেফান:  
ʹҿমাɖ ǯমাবাইল ǯফােনর িসম/িরম কাড ȟ Εবহােরর 
মাΒেম ɛদʯ ǯসবা 
 

৫ 
 

 S০১২.২০ িসম কাড ȟ সরবরাহকারীঃ  
ǯসӗলার (Mobile/Fixed Wireless) 
ǯটিলেফােনর ǯɻেɖ িসম (Subscriber's 
Identity Module-SIM) কাড ȟ বা িরম 
(Removable User Identification 
Module-RUIM) কাড ȟ বা অӂͱপ অΓ ǯকান 
Microchip সͯিলত কাড ȟ সরবরাহ অথবা একই 
উেʸΚ ӆরণকে˾ উি̂িখত কাড ȟ Εতীত ɛিতবার 
Code Division Multiple Access 
(CDMA) বা অӂͱপ অΓ ǯকান পʺিত Εবহার 
 
 
 

৩৫ 
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S০২৩ 
 
S০৩৮ 

S০২৩.১০ 
 

S০৩৮.০০ 

চলিʎɖ ɛদশ ȟক (ǯɛɻাҒহ) 
 
িবেদশী িশ˾ী সহেযােগ িবেনাদনӒলক সাংҊিতক 
অӂ̎ান আেয়াজক: 
তেব শতȟ থােক ǯয, ি͏পɻীয় সাংҊিতক িবিনময় 
কম ȟӠিচর আওতায় িবেদিশ িশ˾ী সহেযােগ 
িবেনাদনӒলক সাংҊিতক অӂ̎ান আেয়াজেনর ǯɻেɖ 
এই িবধান ɛেযাজɇ হইেব না। 
 

ӚΓ 
 

১০ 

S০৩৯ S০৩৯.২০ Νােটলাইট চɇােনল িডি̘িবউটর      ২৫। ” 
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েষ্ঠ অধ্যোয় 

 

 

র্ফচসি-1 

 

 

[অথ ে আইি, 2017 এর ধারা 7িষ্টব্য] 

 

 

 

[Customs Act, 1969 (Act No. IV of 1969) এর 

FIRST SCHEDULE এর        ] 

 

“FIRST SCHEDULE 

[Bangladesh Customs Tariff] 

(see section 18) 
 

 

(পৃথকভাবব মুলিত)” 

 

[The Customs Act, 1969 (Act No. IV of 1969),           Act 

              এ  FIRST SCHEDULE এ  ন             ন           

 ই  :] 

 ১  FIRST SCHEDULE এ  (ix) ন       GIR এ  B. OTHER 

RULES AND EXPLANATIONS এ  Rule 3 এ      ন    ন ন Rule 4 

      ন             :  

 “4. The Explanatory Notes and the Alphabetical Index 

to the Harmonized Commodity Description and Coding 

System Published time to time by the World Customs 

Organization shall be treated as the explanation of this 

schedule in case of determining the classification of goods.”। 

(২)  FIRST SCHEDULE এ  39 ন            (1) এ        Heading 

09.04 এ  আ           (2)          H.S. Code “0904.11.90” এ          

     (5) এ        এ    “5%”  এ          এ   “25%”        ন        । 
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 ৩  FIRST SCHEDULE এ  40 ন            (1) এ        

Heading 09.06 এ  আ           (2)          H.S. Code 

“0906.11.90” এ               (5) এ        এ   “5%” এ          

এ   “25%”       ন        ।   

 ৪   FIRST SCHEDULE এ  40 ন            (1) এ        

Heading 09.08 এ  আ           (2)          H.S. Code 

“0908.31.90” এ               (5) এ        এ   “5%” এ          

এ   “25%”       ন        ।   

 ৫   FIRST SCHEDULE এ  40 ন            (1) এ        

Heading 09.09 এ  আ           (2)          H.S. Code 

“0909.31.90” এ               (5) এ        এ   “5%” এ          

এ   “25%”       ন        ।   

 ৬   FIRST SCHEDULE এ  70 ন            (1) এ        

Heading 23.09 এ  আ           (2)          H.S. Code 

“2309.90.11” এ               (3) এ        “Vitamin or 

mineral or amino acid or combination of both (feed grade)” 

               “Vitamin or mineral or amino acid or their 

combination (feed grade)”             ন        ।   

 ৭   FIRST SCHEDULE এ  70 ন            (1) এ        

Heading 23.09 এ  আ           (2)          H.S. Code 

“2309.90.12” এ               (3) এ        “Vitamin premix or 

mineral or amino acid premix or combination of both (feed 

grade)”                “Vitamin premix or mineralpremix or 

amino acid premix or their combination (feed grade)”       

      ন        ।   

 ৮   FIRST SCHEDULE এ  70 ন            (1) এ        

Heading 23.09 এ  আ           (2)          H.S. Code 

“2309.90.13” এ               (3) এ        “Probiotics or 

Prebiotics or combination of both (feed grade)”        

        “Probiotics or Prebiotics or their combination (feed 

grade)”             ন        ।   
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 ৯   FIRST SCHEDULE এ  74 ন            (1) এ        

Heading 25.21 এ  আ           (2)          H.S. Code 

“2521.00.10” এ               (3) এ        “Imported by VAT 

registered lime or cement or calcium carbonate manufacturers” 

               “Imported by VAT registered manufacturers as raw 

material”             ন        ।   

 ১০   FIRST SCHEDULE এ  74 ন            (1) এ        

Heading 25.21, এ  আ           (2)          H.S. Code 

“2521.00.90” এ                     (3), (4), (5)   (6)           

এ                 ন         এ            ন             :  

 “--- Other    

2521.00.91 ---Boulder limestone  kg 5% Free 

2521.00.99 ---- Other kg 5% Free” । 

 ১১   FIRST SCHEDULE এ  87 ন            (1) এ        

Heading 28.36 এ  আ           (2)          H.S. Code 

“2836.50.10”  “2836.50.90” এ                       (3), (4), 

(5)   (6)           এ                 ন         H.S. Code 

“2836.50.00” এ                     (3), (4), (5)   (6)           

এ            ন        ,    :  

“2836.50.00 -Calcium Carbonate kg 10% Free” । 

 ১২   FIRST SCHEDULE এ  128 ন            (1) এ 

       Heading 38.24 এ  আ           (2)          H.S. Code 

“3824.40.00” এ               (5) এ        এ   “10%” এ  

        এ   “5%”       ন        ।   

 ১৩   FIRST SCHEDULE এ  129 ন            (1) এ 

       Heading 38.24, এ  আ           (2)          H.S. Code 

“3824.99.40” এ                     (3), (4), (5)   (6)           

এ            ন         H.S. Code “3824.99.50” এ                

     (3), (4), (5)   (6)           এ                      , 

   :  

“3824.99.50- ----Coated calcium carbonate 

imported by calcium 

carbonate filler manufacturers 

kg 25% Free” । 
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 ১৪   FIRST SCHEDULE এ  138 ন            (1) এ 

       Heading 39.26 এ  আ           (2)          H.S. Code 

“3926.40.00” এ               (5) এ        এ   “5%” এ          

এ   “25%”       ন        ।   

 ১৫   FIRST SCHEDULE এ  140 ন            (1) এ 

       Heading 40.01 এ  আ           (2)          H.S. Code 

“4001.10.00” এ               (5) এ        এ   “5%” এ          

এ   “10%”       ন        ।   

 ১৬   FIRST SCHEDULE এ  140 ন            (1) এ 

       Heading 40.01 এ  আ           (2)          H.S. Code 

“4001.21.10” এ               (5) এ        এ   “5%” এ          

এ   “10%”       ন        ।   

 ১৭   FIRST SCHEDULE এ  140 ন            (1) এ 

       Heading 40.01 এ  আ           (2)          H.S. Code 

“4001.21.90” এ               (5) এ        এ   “5%” এ          

এ   “10%”       ন        ।   

 ১৮   FIRST SCHEDULE এ  140 ন            (1) এ 

       Heading 40.01 এ  আ           (2)          H.S. Code 

“4001.22.00” এ               (5) এ        এ   “5%” এ          

এ   “10%”       ন        ।   

 ১৯   FIRST SCHEDULE এ  140 ন            (1) এ 

       Heading 40.01 এ  আ           (2)          H.S. Code 

“4001.29.00” এ               (5) এ        এ   “5%” এ          

এ   “10%”       ন        ।   

 ২০   FIRST SCHEDULE এ  140 ন            (1) এ 

       Heading 40.01 এ  আ           (2)          H.S. Code 

“4001.30.00” এ               (5) এ        এ   “5%” এ          

এ   “10%”       ন        ।   

 ২১   FIRST SCHEDULE এ  152 ন            (1) এ 

       Heading 44.20 এ  আ           (2)          H.S. Code 

“4420.10.00” এ               (5) এ        এ   “5%” এ          

এ   “25%”        ন        ।   
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 ২২  FIRST SCHEDULE এ  223 ন            (1) এ 

       Heading 70.11 এ  আ           (2)          H.S. Code 

“7011.90.00” এ               (5) এ        এ   “10%” এ  

        এ   “15%”       ন        ।   

 ২৩  FIRST SCHEDULE এ  223 ন            (1) এ 

       Heading 70.18 এ  আ           (2)          H.S. Code 

“7018.10.00” এ               (5) এ        এ   “5%” এ          

এ   “25%”       ন        ।   

 ২৪   FIRST SCHEDULE এ  234 ন            (1) এ 

       Heading 72.01 এ                     (2), (3), (4)   (5) 

এ        এ                 ন    Headingএ   এ            ন 

       ,    :  

“72.01  Pig iron and spiegeleisen 

in pigs, blocks; or other 

primary forms  

   

 7201.10.00 - Non-alloy pig iron 

containing by weight 0.5% 

or less of Phosphorus 

kg BDT 

1000 

per MT 

Free 

 7201.20.00 - Non-alloy pig iron 

containing by weight more 

than 0.5% or Phosphorus 

kg BDT 

1000 

per MT 

Free 

 7201.50.00 - Alloy pig iron, 

spiegeleisen.  

kg BDT 

1000 

per MT 

Free”। 

 ২৫   FIRST SCHEDULE এ  235ন            (1) এ 

       Heading 72.03 এ                     (2), (3), (4)   (5) 

এ        এ                 ন    Heading এ   এ            ন 

       ,    :  

“72.03  Ferrous products obtained 

by direct reduction of iron 

ore and other spongy 

ferrous products, in lumps, 
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pellets or similar forms; 

iron having a minimum 

purity by weight of 

99.94%, in lumps, pellets 

or similar forms. 

 7203.10.00 - Ferrous products obtained 

by direct reduction of iron 

ore  

kg BDT 

1000 

per MT 

Free 

 7203.90.00 - Other kg BDT 

1000 

per MT 

Free”। 

 ২৬   FIRST SCHEDULE এ  235 ন            (1) এ 

       Heading 72.04 এ                     (2), (3), (4)   (5) 

এ        এ                 ন    Heading এ   এ            ন 

       ,    :  

“72.04  Ferrous waste and scrap; 

remeiting scrap ingots of 

iron or steel. 

   

 7204.10.00 - Waste and scrap of cast 

iron 

kg BDT 

1500 

per MT 

Free 

  - Waste and scrap of alloy 

steel 

   

 7204.21.00 -- Of stainless steel kg BDT 

1500 

per MT 

Free 

 7204.29.00 -- Other kg BDT 

1500 

per MT 

Free 

 7204.30.00 - Waste and scrap of tinned 

iron or steel 

kg BDT 

1500 

per MT 

Free 
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  - Other waste and scrap:    

 7204.41.00 -- Turning,shavings, chips, 

milling waste, sawdust, 

filings, trimmings and 

stampings, whether or not 

in bundles 

kg BDT 

1500 

per MT 

Free 

 7204.49.00 -- Other kg BDT 

1500 

per MT 

Free 

 7204.50.00 - Remelting scrap ingots kg BDT 

1500 

per MT 

Free”। 

FIRST SCHEDULE 256 (1)       

Heading 76.06, (2) H.S. Code 

“7606.12.00” (3), (4), (5) (6)       

   :

 “--Of Aluminium, alloys    

7606.12.10 ---Imported by VAT registered 

electric fan manufacturers 

kg 10% Free

7606.12.90- ---Other kg 10% Free”

FIRST SCHEDULE 256 (1)        

Heading 76.06, (2) H.S.Code 

“7606.91.00” (3), (4), (5) (6)        

   :  

 “--Of Aluminium, not alloyed    

7606.91.10 ---Aluminium slug kg 10% Free 

7606.91.90 ---Other kg 10% Free”

FIRST SCHEDULE 256 (1)        

Heading 76.07, (2) H.S.Code 
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“7607.19.00” (3), (4), (5) (6)        

   : 

 “--Other    

7607.19.10 ---Aluminium foil lacquered 

imported by VAT registered 

manufacturers 

kg 15% Free

7607.19.90 ---Other kg 15% Free”  

FIRST SCHEDULE 297 (1)         

Heading 85.04 (2) H.S. Code 

8504.90.10” (5)        10%

5%

FIRST SCHEDULE 300 (1)        

Heading 85.17 (2) H.S. Code 

8517.62.50” (5)        15%

10%

FIRST SCHEDULE 300        

Heading 85.17 (2) H.S. Code 

8517.62.50” (3), (4), (5) (6)        

H.S. Code 8517.62.60” 

(3), (4), (5) (6)        

8517.62.60 Antena 

for base 

station 

u 10% Free”

FIRST SCHEDULE 302 (1)        

Heading 85.28 (2) H.S. Code 

8528.71.10” (5)        25%

10%

FIRST SCHEDULE 303 (1)        

Heading 85.35 (2) H.S.Code “8535.10.00” 
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(5)        “10%” “25%”

FIRST SCHEDULE 303 (1)        

Heading 85.35 (2) H.S.Code “8535.21.90” 

(5)        “5%”        “10%” 

FIRST SCHEDULE 303 (1)        

Heading 85.35 (2) H.S.Code “8535.29.00” 

(5)        “5%” “10%” 

FIRST SCHEDULE 304 (1)        

Heading 85.39 (2) H.S.Code “8539.50.00” 

(5)        “10%” “15%” 

FIRST SCHEDULE 305 (1)        

Heading 85.41 (2) H.S.Code “8541.40.20” 

(5)        “10%” “0%” 

FIRST SCHEDULE 324 (1)        

Heading 89.08 (2) H.S.Code “8908.00.00” 

(5)        “0%” “BDT 1500 

per MT” 
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তফলসি-2 

 

প্রথম অংি 

 

(অথ ে আইি, ২০১7 এর ধারা 52 িষ্টব্য)  

 
১ জুিাই, ২০১7 তালরবি আরদ্ধ কর বৎসবরর জন্য আয়কবরর হার 

 

অনুরচ্ছদ-ক 

 

Income-tax Ordinance, 1984 (Ord. No. XXXVI of 1984) এ  

section 2(46) এ সংজ্ঞোচয়র্ ব্যচক্তগরণ  (person) মরধ্য র্োহোরদ  তিরে অনুরচ্ছদ-ে 

প্ররর্োিয হইরব নো তসই সকল প্ররর্যক ব্যচক্ত-ক দোর্ো (অচনবোসী বোংলোরদিীসহ), চহন্দু তর্ৌর্ 

পচ বো , অংিীদো ী ফোম ত, ব্যচক্ত-সংঘ ও আইরন  িো ো সৃষ্ট কৃচেম ব্যচক্তসহ অন্যোন্য 

ক দোর্ো  তিরে তমোট আরয়  উপ  আয়কর   হো  চনম্নরূপ হইরব, র্র্ো: 
 

তমোট আয় হো  

  

(ক)  প্রর্ম   ২,৫০,০০০/- টোকো পর্ তন্ত তমোট আরয়  উপ  -- শ্যন্য 

(ে)  প বর্ী ৪,০০,০০০/- টোকো পর্ তন্ত তমোট আরয়  উপ  -- ১০% 

(গ)  প বর্ী ৫,০০,০০০/- টোকো পর্ তন্ত তমোট আরয়  উপ  -- ১৫% 

(ঘ)  প বর্ী ৬,০০,০০০/- টোকো পর্ তন্ত তমোট আরয়  উপ  -- ২০% 

(ি) প বর্ী ৩০,০০,০০০/- টোকো পর্ তন্ত তমোট আরয়  উপ -- ২৫% 

(ি)  অবচিষ্ট তমোট আরয়  উপ  --   ৩০%  : 

  

র্রব ির্ত র্োরক তর্, 

(ক) মচহলো ক দোর্ো এবং ৬৫ বৎস  বো র্দূবত বয়রস  ক দোর্ো  ক মুক্ত 

আরয়  সীমো হইরব ৩,০০,০০০/- টোকো;  

(ে) প্রচর্বন্ধী ব্যচক্ত ক দোর্ো  ক মুক্ত আরয়  সীমো হইরব 4,00,০০০/- টোকো; 

(গ) তগরিটভুক্ত যুদ্ধোহর্ মুচক্তরর্োদ্ধো ক দোর্ো  ক মুক্ত আরয়  সীমো হইরব 

৪,২৫,০০০/- টোকো; 

পচ চিষ্ট-২ 
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(ঘ) তকোন প্রচর্বন্ধী ব্যচক্ত  চপর্োমোর্ো বো আইনোনুগ অচিিোবরক  িন্য ক মুক্ত সীমো 

২৫,০০০/- টোকো তবিী হইরব; প্রচর্বন্ধী ব্যচক্ত  চপর্ো ও মোর্ো উিরয়ই ক দোর্ো 

হইরল তর্ তকোন একিন এই সুচবধো তিোগ কচ রবন; এবং 

(ি) নূযনর্ম কর   পচ মোণ তকোন িোরবই চনম্নরূরপ বচণ তর্ হোর   কম হইরব নো 
 

এলোকো  চবব ণ নূযনর্ম কর   হো  

(টোকো) 

 

ঢোকো উত্ত  চসটি করপ তোর িন, ঢোকো দচিণ চসটি  

করপ তোর িন ও িট্টগ্রোম চসটি করপ তোর িন এলোকোয় 

অবচস্থর্ ক দোর্ো 

৫,০০০/-  

অন্যোন্য চসটি করপ তোর িন এলোকোয় অবচস্থর্ 

ক দোর্ো 

৪,০০০/-  

চসটি করপ তোর িন ব্যর্ীর্ অন্যোন্য এলোকোয় 

অবচস্থর্ ক দোর্ো 

৩,০০০/-  

; 

 

(ি)  তকোন ক দোর্ো র্চদ স্বল্প উন্নর্ এলোকো (less developed area) বো সবরিরয় 

কম উন্নর্ এলোকোয় (least developed area) অবচস্থর্ তকোন ক্ষুদ্র বো কুটি  

চিরল্প  মোচলক হন এবং উক্ত কুটি  চিরল্প  দ্রব্যোচদ উৎপোদরন চনরয়োচির্ র্োরকন, 

র্োহো হইরল চর্চন উক্ত ক্ষুদ্র বো কুটি  চিল্প হইরর্ উদ্ভূর্ আরয়  উপ  চনম্নবচণ তর্ 

হোর  আয়ক  ত য়োর্ লোি কচ রবন, র্র্ো: 

 

 চবব ণ ত য়োরর্  হো  

(অ) তর্রিরে সংচিষ্ট বৎসর   উৎপোদরন  

পচ মোণ পূব তবর্ী বৎসর   উৎপোদরন  

পচ মোরণ  তুলনোয় ১৫% এ  অচধক, 

চকন্তু ২৫% এ  অচধক নরহ 

তসইরিরে উক্ত আরয়  উপ  

প্ররদয় আয়কর   ৫%; 

   

(আ) তর্রিরে সংচিষ্ট বৎসর   উৎপোদরন  

পচ মোণ পূব তবর্ী বৎসর   উৎপোদরন  

পচ মোরণ  তুলনোয় ২৫% এ  অচধক হয় 

তসইরিরে উক্ত আরয়  উপ  

প্ররদয় আয়কর   ১০%। 
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ব্যাখ্যা। এই অনুবেবে 

 

(1) প্রলতবন্ধী ব্যলক্ত(person with disability)বচলরর্ প্রচর্বন্ধী ব্যচক্ত  অচধকো  ও 

সু িো আইন, ২০১৩ (২০১৩ সরন  ৩৯ নং আইন) এ  ধো ো ৩১ তমোর্োরবক 

প্রচর্বন্ধী চহরসরব চনবচন্ধর্ ব্যচক্তরক বুঝোইরব; 

(2) ‘‘সবরিরয় কম উন্নর্ এলোকো (least developed area)’’ বো ‘‘স্বল্প উন্নর্ এলোকো 

(less developed area)’’ অর্ ত Income-tax Ordinance, 1984 (Ord. 

No. XXXVI of 1984)এ  section 45 এ  sub-section (2A) এ  

clauses (b) এবং (c) এ  চবধোন অনুসোর  তবোড ত কতৃতক চনচদ তষ্টকৃর্ সবরিরয় কম 

উন্নর্ এলোকো (least developed area) বো স্বল্প উন্নর্ এলোকো (less 

developed area)। 



                                                                                                    আইন, ২০১৭ 

 

অনুরচ্ছদ-ে 

 

তকোম্পোনী, স্থোনীয় কতৃতপি এবং তস সকল ক দোর্ো র্োহোরদ  তিরে Income-tax 

Ordinance, 1984 (Ord. No. XXXVI of 1984) অনুর্োয়ী সরব তোচ্চ হোর  (at the 

maximum rate) আয়ক  আর োচপর্ হয়

(১) ‘‘তর্ তকোম্পোনী  ত চিষ্ট্রীকৃর্ অচফস বোংলোরদরি অবচস্থর্ তসই তকোম্পোচন হইরর্ লব্ধ চডচিরডন্ড 

আয় ব্যচর্র রক অন্য’’ সব ত প্রকো  আরয়  উপ   

   

 (ক) দফো   (ে),   (গ),   (ঘ)   ও   (ি) তর্ বচণ তর্  

          তকোম্পোনীসমূরহ  তিে ব্যর্ীর্ 

 

 

   (অ) এইরূপ প্ররর্যকটি তকোম্পোনী  তিরে 

র্োহো publicly traded company- 

 

 

উক্ত আরয়  ২৫% : 

 

র্রব ির্ত র্োরক তর্, র্চদ এইরূপ 

তকোম্পোনী র্োহো publicly traded 

company নরহ, উহো  পচ রিোচধর্ 

মূলধরন  নূযনর্ম ২০% তিয়ো  

Initial Public Offerings 

(IPO) এ  মোধ্যরম হস্তোন্ত  কর , 

র্োহো হইরল এইরূপ তকোম্পোনী উক্ত 

হস্তোন্ত  সংচিষ্ট বৎসর  প্ররর্োিয 

আয়কর   উপ  ১০% হোর  আয়ক  

ত য়োর্ লোি কচ রব; 
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 (আ) এইরূপ প্ররর্যকটি তকোম্পোনী  তিরে 

র্োহো publicly traded 

company নরহ, এবং স্থোনীয় 

কতৃতপিসহ Income-tax 

Ordinance, 1984 (Ord. 

No. XXXVI of 1984) এ  

section 2 এ  clause (20) এ  

sub-clauses (a), (b), (bb), 

(bbb) ও (c) এ  আওর্োধীন 

অন্যোন্য তকোম্পোনী  তিরে 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

উক্ত আরয়  ৩৫%; 

 
        (ি) ব্যোংক, বীমো, আচর্ তক প্রচর্ষ্ঠোনসমূহ 

(মোরি তন্ট ব্যোংক ব্যর্ীর্): 

(অ) এইরূপ প্ররর্যকটি তকোম্পোনী  

তিরে র্োহো publicly traded 

company 

 

 

 

 

উক্ত আরয়  ৪০%; 

 
(আ)  এইরূপ প্ররর্যকটি তকোম্পোনী     

       তিরে র্োহো publicly    

        traded company নরহ 

 

র্রব ির্ত র্োরক তর্, স কো  কতৃতক ২০১৩ 

সোরল অনুরমোচদর্ ব্যোংক, বীমো ও আচর্ তক 

প্রচর্ষ্ঠোরন  কর   হো  হইরব ৪০% ; 

 

 

 

উক্ত আরয়  ৪২.৫%: 

 

     (গ) 

 
মোরি তন্ট ব্যোংক এ  তিরে উক্ত আরয়  ৩৭.৫%; 

     (ঘ) চসগোর ট, চবচড়, িদ তো, গুলসহ সকল প্রকো  

র্োমোকিোর্ পণ্য প্রস্ত্তর্কো ক তকোম্পোনী  

তিরে 

 

উক্ত আরয়  ৪৫%; 
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       (ি) তমোবোইল তফোন অপোর ট  তকোম্পোনী  তিরে - উক্ত আরয়  ৪৫%: 

র্রব ির্ত র্োরক তর্, তমোবোইল তফোন 

অপোর ট  তকোম্পোচন র্চদ উহো  

পচ রিোচধর্ মূলধরন  নূযনর্ম ১০% 

তিয়ো , র্োহো  মরধ্য Pre Initial 

Public Offering Placement 

৫% এ  তবিী র্োচকরর্ পোচ রব নো, 

স্টক এক্সরিরঞ্জ  মোধ্যরম হস্তোন্ত  ক র্াঃ 

Publicly traded companyতর্ 

রূপোন্তচ র্ হয় তসই তিরে ক  হো  

হইরব ৪০%: 
  আ ও ির্ত র্োরক তর্, র্চদ এইরূপ 

তকোম্পোনী উহো  পচ রিোচধর্ মূলধরন  

নূযনর্ম ২০% তিয়ো  Initial 

Public Offerings (IPO) এ  

মোধ্যরম হস্তোন্ত  কর , র্োহো হইরল 

এইরূপ তকোম্পোনী উক্ত হস্তোন্ত  সংচিষ্ট 

বৎসর  প্ররর্োিয আয়কর   উপ  ১০% 

হোর  আয়ক  ত য়োর্ লোি কচ রব; 

(২)  তকোম্পোনী আইন, ১৯৯৪ (১৯৯৪ সরন  ১৮ নং আইন) 

এ  অধীরন বোংলোরদরি চনবচন্ধর্ তকোন তকোম্পোনী 

অর্বো আইন অনুর্োয়ী গঠির্ সংচবচধবদ্ধ তকোন 

প্রচর্ষ্ঠোন হইরর্ ১৪ আগষ্ট, ১৯৪৭ এ  পর  ইসুযকৃর্, 

প্রচর্শ্রুর্ ও পচ রিোচধর্ পু ুঁচি  উপর  তঘোচের্ ও 

পচ রিোচধর্ চডচিরডন্ড আরয়  উপ  বো বোংলোরদরি 

চনবচন্ধর্ নয় এইরূপ চবরদচি তকোম্পোচন  মুনোফো 

প্রর্যোবোসন র্োহো Income-tax Ordinance, 

1984 (Ord. No. XXXVI of 1984)এ  

section 2 এ  clause (26) এ  sub-clause 

(dd) অনুসোর  লিযোংি চহরসরব গণ্য, র্োহো  উপ  

প্ররর্োিয ক  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

উক্ত আরয়  ২০%; 
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(৩) তকোম্পোনী নরহ, বোংলোরদরি অচনবোসী (অচনবোসী 

বোংলোরদিী ব্যর্ীর্) এইরূপ ব্যচক্ত তশ্রচণভুক্ত ক দোর্ো  

তিরে আরয়  উপ  প্ররর্োিয ক  

 

 

 
উক্ত আরয়  ৩০%; 

(4) তকোম্পোনী নরহ, চসগোর ট, চবচড়, িদ তো, গুলসহ সকল 

প্রকো  র্োমোকিোর্ পণ্য প্রস্ত্তর্কো ক এইরূপ 

ক দোর্ো  উক্ত ব্যবসোয় হইরর্ অচিতর্ আরয়  উপ  

প্ররর্োিয ক - 

 

 

 

উক্ত আরয়  45%; 

(5) সমবায় সলমলত আইি, ২০০১ অনুযায়ী লিবলন্ধত সমবায় 

সলমলতর তেবত্র আবয়র উপর প্রবযাজয কর 

 
উক্ত আরয়  ১৫%। 

 

ব্যোখ্যো। এই অনুরচ্ছরদ “publicly traded company” বচলরর্ এইরূপ তকোন 

পোবচলক চলচমরটড তকোম্পোনীরক বুঝোইরব র্োহো তকোম্পোনী আইন, ১৯৯৪ (১৯৯৪ সরন  ১৮ নং 

আইন) অনুসোর  বোংলোরদরি চনবচন্ধর্ এবং তর্ আয় বৎসর   আয়ক  চনধ তো ণ ক ো হইরব তসই 

আয় বৎস  সমোচপ্ত  পূরব ত উক্ত তকোম্পোচনটি  তিয়ো  স্টক এক্সরিরঞ্জ র্োচলকোভুক্ত হইয়োরে। 
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লিতীয় অংি 

 

(অথ ে আইি, ২০১7 এর ধারা 53 িষ্টব্য)  

 

সারচাবজের হার 

 

অনুবেে-ক 

 

 যলে তকাি ব্যলক্ত-করোতা (assessee being individual) যাহার Income-tax 

Ordinance, 1984 (Ord. No. XXXVI of 1984) এর section 80 অনুযায়ী 

পলরসম্পে, োয় ও িরবচর লববরণী (statement of assets, liabilities and 

expenses) তত প্রেলি েত িীট পলরসম্পবের মূল্যমাি (total net worth) লিম্নরূপ হয়, 

তসইরূপ ব্যলক্ত করোতার তেবত্র আয়কর প্রবযাজয এইরূপ আবয়র উপর প্রবযাজয আয়কবরর 

উপর লিম্নরূপ হাবর সারচাজে প্রবেয় হইবব, যথা: 

 

 

িীট পলরসম্পবের মূল্যমাি সারচাবজের 

হার 

(ক)  দুই তকাটি পঁলচি িে টাকা পয েন্ত- শূন্য 

 

(ি)  দুই তকাটি পঁলচি িে টাকার অলধক লকন্তু পাঁচ তকাটি টাকার অলধক িয়- ১০% 

 

(গ)  পাঁচ তকাটি টাকার অলধক লকন্তু েি তকাটি টাকার অলধক িয়- ১৫% 

 

(ঘ)  েি তকাটি টাকার অলধক লকন্তু পবির তকাটি টাকার অলধক িয়- 
 

(ঙ)  পবির তকাটি টাকার অলধক লকন্তু লবি তকাটি টাকার অলধক িয়- 

২০% 
 

২৫% 
 

(চ)  লবি তকাটি টাকার অলধক তয তকাি অংবকর উপর- ৩০% : 

       

তবব িতে থাবক তয, িীট পলরসম্পবের মূল্যমাি দুই তকাটি পঁলচি িে টাকা অলতক্রম 

কলরবি নূযিতম সারচাবজের পলরমাণ তকািভাববই 3,০০০/- টাকার কম হইবব িা। 

 

 

অনুবেে-ি 
 

 লসগাবরট, লবলি, জে ো, গুিসহ সকি প্রকার তামাকজাত পণ্য প্রস্ত্ততকারক করোতার 

উক্ত ব্যবসায় হইবত অলজেত আবয়র উপর 2.5% হাবর সারচাজে প্রবেয় হইবব। 
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সপ্তম অধ্যায় 

 

তঘাষণা 

 

 Provisional Collection of Taxes Act, 1931 (Act No. XVI of 1931), 

অতঃপর উক্ত Act বলিয়া উলিলিত, এর section 3 তত প্রেত েমতাববি সরকার এই 

আইরন  ধো ো3, 4, 5, 6 ও 7 অলবিবে কায েকর করা সমীচীি ও প্রবয়াজিীয় মবম ে তঘাষণা 

কলরি। 

 

 ২। এই তঘাষণার পলরবপ্রলেবত উক্ত Act এর section 4(1) এর লবধাি অনুযায়ী এই 

আইরন  প্রস্তালবত ধো ো 3, 4, 5, 6 ও 7 অলবিবে কায েকর হইবব। তবব প্রস্তালবত ধো ো 2 ও 

54 এর লবধািাবিী আগামী 1 জুিাই, 2017 তালরি হইবত কায েকর হইবব। 

 

 

 


